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Abstract 
 

This article aims to study the background, iconographic diversity and the process of how the Thai God, Chao 
Pho Muen Ram, became a Chinese deity.  The study is based on a qualitative research method based on documentary 
research data, interpersonal communication, and fieldwork. The results of this study show that the ‘Muen Ram’ title was 
originally associated with the Buffalo Division under the supervision of Somdet Chao Phraya Borom Maha Pichai Yad 
during the reign of King Rama IV.  After the death of Chao Pho Muen Ram, local people at Ban Naroeng, Nong Khae 
district in Saraburi worshipped him like a god.  One of his followers, Chaozhou, moved to Trang province, and began to 
spread the new faith to people of that area.  Local Chinese inhabitants decided to build a shrine dedicated to Chao Pho 
Muen Ram worshipping under the Chaozhou Chinese name ‘Sam Huab Si’（三法师). The study revealed that ‘Sam Huab 
Si’ is actually the name of a god worshipped by the local Chinese in Trang that can also be traced to the Phra Phutthabat 
district in Saraburi, the mueang Surat Thani district in Surat Thani, the Hat Yai district in Songkhla, the mueang Yala 
district in Yala, and the mueang Trang district in Trang. The ‘Sam Huab Si’ tradition has its origins in the legend of three 
Gods –  Dua Huab Si（大法师）or Chao Pho Khao Yai, Yee Huab Si（二法师）or Chao Pho Khao Tok and Sam Huab 
Si（三法师）or Chao Pho Muen Ram – joined together in a blood brotherhood. It is also related to the origin of Sam Sua 
Kok Uang（三山国王),or the Kings of Three Mountains in Jiexi County, Guangdong province, China. Therefore Chao Pho 
Muen Ram is worshipped by many Sino-Thai believers today. 
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บทคัดย่อ 
 

บทความนี้มวีตัถุประสงคเ์พื่อศกึษาประวตัคิวามเป็นมา ความหลากหลายทางประตมิานวทิยา และกระบวนการท าใหเ้จา้
พ่อหมื่นรามจากเทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนี โดยใชว้ธิกีารวจิยัเชงิคณุภาพจากการเรยีบเรยีงขอ้มลูการวจิยัเชงิเอกสาร การ
สื่อสารระหว่างบุคคล และการเกบ็ขอ้มูลวจิยัภาคสนาม ผลการศกึษาพบว่าเจา้พ่อหมื่นราม ต าแหน่งยศ “หมื่นราม” สงักดั “กอง
กระบอื” ซึ่งขึน้ตรงต่อสมเดจ็เจ้าพระยาบรมมหาพไิชยญาติในสมยัรชักาลที่ 4 หลงัเสยีชวีติชาวบ้านในพื้นทีบ่้านนาเริง่ อ าเภอ
หนองแค จงัหวดัสระบุร ียกย่องให้เป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิเ์ปรยีบเสมอืนเทพารกัษ์ไทยที่มหีน้าที่ดูแลรกัษาทอ้งถิน่ ต่อมาเมื่อผู้ศรทัธา   
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ชาวจนีแต้จิว๋ทีม่คีวามเคารพนับถอืเจา้พ่อเขาตกและเจา้พ่อหมื่นรามไดม้าอาศยัอยู่ทีจ่งัหวดัตรงั ไดน้ าความเชื่อนี้มาเผยแพร่ จน
กลุ่มผู้ศรทัธาชาวจนีในจงัหวดัตรงัได้ร่วมใจกนัสร้างศาลเจ้าพ่อหมื่นราม และมกีารเรยีกเจ้าพ่อหมื่นรามเป็นภาษาจนีแต้จิว๋ว่า    
“ซ าฮวบซอื”（三法师）จากการศกึษาพบว่า “ซ าฮวบซอื” เป็นชื่อเทพเจา้ทีช่าวจนีจงัหวดัตรงัใหก้ารเคารพกราบไหวบ้ชูา ซึง่ความ
เชื่อเกีย่วกบั “ซ าฮวบซอื” นี้ ปรากฏเป็นความเชื่อของชาวจนีทัง้ในพืน้ทีอ่ าเภอพระพุทธบาท จงัหวดัสระบุร ีอ าเภอเมอืง จงัหวดั
สุราษฏรธ์านี อ าเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา อ าเภอเมอืง จงัหวดัยะลา และอ าเภอเมอืง จงัหวดัตรงั ซึง่ความเชื่อดงักล่าวมทีีม่า
จากต านานเรื่องเล่าเกีย่วกบัการร่วมสาบานเป็นพีน้่องของเจา้พ่อ 3 องค ์คอื ตัว่ฮวบซอื（大法师）หรอืเจา้พ่อเขาใหญ่ หยีฮ่วบซอื
（二法师）หรอืเจา้พ่อเขาตก และซ าฮวบซอื หรอืเจา้พ่อหมื่นราม อนัมมีลูเหตุการเชื่อมโยงมาจากประวตัติน้ก าเนิดของเทพเจา้ซ า
ซวัก๊กอ้วง（三山国王）ในพื้นที่อ าเภอเจยีซี（揭西县）มณฑลกวางตุ้ง（广东省）ประเทศจนี ท าให้เจ้าพ่อหมื่นรามได้รบัการ
เคารพบชูาแบบไทยผสมจนีจากกลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีในสงัคมไทยตราบจนทุกวนัน้ี 

 

ค าส าคัญ: เจา้พ่อหมื่นราม ซ าฮวบซอื ศาลเจา้พ่อหมื่นราม กองกระบอื 
 

บทน ำ  
 
 เจา้พ่อ ตามค านิยามในพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑติยสถาน พ.ศ. 2554 ซึง่อธบิายไวว้่า เทพารกัษ์ผูคุ้ม้เกรงถิน่นัน้ ๆ ผู้
เป็นใหญ่หรอืมอีทิธพิลในถิน่นัน้ (Royal Society of Thailand, 2013 : 336) “เจา้พ่อ” ในบทความนี้จงึหมายถงึเทพเจา้หรอืสิง่
ศักดิส์ ิทธิป์ระจ าชุมชน ส่วนค าว่า “หมื่น” ให้ค านิยามไว้ว่า ชื่อบรรดาศักดิใ์นราชการ เหนือพันขึ้นไป (Royal Society of 
Thailand, 2013 : 1304) จากค านิยามขา้งต้น เหน็ได้ว่า เจ้าพ่อหมื่นราม เป็นเทพารกัษ์ เทวดาผู้ดูแลรกัษาทีแ่ห่งใดแห่งหนึ่ง
อาจจะมบีรรดาศกัดิ ์ระดบัชัน้หรอืยศของขา้ราชการไทยในสมยัโบราณ ชื่อ “ราม” ซึ่งยศหรอืบรรดาศกัดิข์องขุนนางในตอนต้น
อยุธยาเท่าทีป่รากฏหลกัฐานพบว่า ยศหรอืบรรดาศกัดิส์งูสุดคอื “ขุน” เป็นยศทีข่ ึน้อยู่กบัระบบบรหิารของเมอืงหลวง โดยเป็นยศ
ส าหรับขุนนางในระดับเสนาธิบดีประจ าจตุสดมภ์ ได้แก่เวียง วัง คลัง นา ส่วนยศที่รองมาคือ หมื่น พัน นายร้อย นายสบิ 
(Thaworawatsakun, 1993 : 109) ส่วนในท าเนียบต าแหน่งขุนนางทีม่บีญัญตัไิวใ้นกฎหมายตราสามดวง ประมวลกฎหมายใน
รชักาลที ่1 จะมอียู่ 8 ชัน้ยศคอื เจา้พระยา พระยา พระหลวง ขุน หมื่น พนั และหมู่ (นาย) หากพจิารณาค าว่า “หมื่นราม” จากชื่อ
สถานทีต่่าง ๆ ในประเทศไทย พบว่า เป็นชื่อของสถานทีร่าชการต่าง ๆ ในต าบลท่าหมื่นราม อ าเภอวงัทอง จงัหวดัพษิณุโลก เช่น 
องคก์ารบรหิารส่วนต าบลท่าหมื่นราม วดัท่าหมื่นราม โรงเรยีนวดัท่าหมื่นราม เป็นต้น จากการคน้ควา้ขอ้มูลประวตัคิวามเป็นมา
ของต าบลท่าหมื่นราม ท าใหท้ราบว่า ต าบลท่าหมื่นราม มคีวามหมายว่า ค าว่า “ท่า” หมายถงึ สถานทีต่ัง้อนัมัน่คงและเป็นแหล่ง
ชุมชนทีส่งบร่มเยน็ ค าว่า “หมื่นราม” หมายถงึยศทางทหารสมยัโบราณของท่านขุนหมื่นรามในสมยักรุงศรอียุธยา ท่ าหมื่นราม
หมายถงึชุมชนหรอืทีต่ัง้ของท่านขนุหมื่นรามสมยักรุงศรอียุธยา แต่จากการคน้ควา้ขอ้มลูเกีย่วกบัศาลเจา้ทีบ่ชูาเจา้พ่อหมื่นรามใน
พืน้ทีต่ าบลท่าหมื่นราม พบว่า ไม่ปรากฏศาลเจา้พ่อหมื่นรามเลย 

ดงันัน้ท าให้ทราบแน่ชดัว่า “หมื่นราม” มคีวามเกี่ยวขอ้งกบัศาลเจ้าพ่อหมื่นรามในพื้นที่จงัหวดัสระบุรแีละจงัหวดัตรงั
โดยตรง และจากการศกึษาประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นรามทีเ่ล่าต่อกนัมาจากสถานทีต่้นก าเนิดของความเชื่อเรื่องการนบั
ถอืเจา้พ่อหมื่นราม ณ ทอ้งทีบ่า้นนาเริง่ อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุรนีัน้ ปรากฏว่าไม่ไดม้กีารจดบนัทกึประวตัคิวามเป็นมาของ
เจา้พ่อหมื่นรามแต่ประการใด อาศยัเพยีงแค่การเล่าปากต่อปากสบืต่อกนัมา เมื่อบรรพบุรุษเสยีชวีติ ขอ้มูลต่าง ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งจงึ
เลอืนหาย ไม่สามารถจบัต้นชนปลายได ้ไม่มผีูรู้ท้ ีส่ามารถบอกเล่าเรื่องราวไดอ้ย่างชดัเจน ท าใหป้ระวตัเิจา้พ่อหมื่นรามเท่ าทีพ่อ
รวบรวมได ้นับว่ายงัน้อยมาก แม้กระทัง่การประทบัร่างทรงเจา้พ่อหมื่นรามตามความเชื่อ กไ็ม่ทราบประวตัโิดยแทจ้รงิ และไม่
สามารถยนืยนัไดอ้ย่างชดัเจน จากการคน้ควา้ สอบถาม และลงพืน้ที ่ท าใหท้ราบขอ้มลูเพยีงแค่ประวตัโิดยย่อ ยงัไม่สามารถกล่าว
ประวตัขิองท่านอย่างแน่ชดัได ้ส่วนทีป่รากฏอยู่บา้งนัน้สนันิษฐานว่าอาจมกีารดดัแปลงเพิม่เตมิตามความศรทัธาภายหลงั ผูห้ลกั
ผูใ้หญ่ในต าบลหนองแคเองกไ็ม่ทราบประวตัิความเป็นมามากนัก รูแ้ต่เพยีงว่าตัง้แต่เกดิมากม็กีารนับถือบูชาเจา้พ่อหมื่นรามใน
ทอ้งถิน่อยู่แลว้ 
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บทความนี้ ผู้วจิยัจงึน าเสนอขอ้มูลที่เกี่ยวขอ้งกบั “เจ้าพ่อหมื่นราม” หรอื “พระซ าฮวบซอื” สิง่ศกัดิส์ทิธิท์ี่ชาวจงัหวดั
สระบุร ีจงัหวดัสุราษฎร์ธานี จงัหวดัสงขลา จงัหวดัยะลา และจงัหวดัตรงัเคารพสกัการะ แต่กลบัมกีารบนัทกึข้อมูลเรื่องราวที่
เกีย่วขอ้งกบัสถานทีต่้นก าเนิดของความเชื่อทีค่ลาดเคลื่อนไปจากขอ้มูลจรงิทางประวตัศิาสตร ์ทัง้ในหนังสอืและเอกสารจากศาล
เจา้ ตลอดจนจากสือ่ออนไลน์ เพื่อใหเ้กดิการน าขอ้มลูทีถู่กตอ้งเผยแพร่ประชาสมัพนัธใ์หเ้ป็นทีรู่จ้กัแทนทีข่อ้มลูทีค่ลาดเคลื่อน จาก
การลงพืน้ทีส่ ารวจศาลเจา้พ่อหมื่นราม ต าบลคชสทิธิ ์อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีกไ็ม่มหีลกัฐานทีส่ามารถแสดงประวตัขิองเจา้
พ่อหมื่นรามทีจ่ะสามารถสบืคน้ได ้จงึไดส้บืคน้ขอ้มูลจากอนิเทอรเ์น็ต ท าใหท้ราบขอ้มลูเบือ้งตน้ว่า เจา้พ่อหมื่นรามท่านมชีวีติอยู่
จรงิ น่าจะประมาณสมยัช่วงตน้กรุงรตันโกสนิทร ์รชัสมยัรชักาลที ่4 ถิน่ก าเนิดของท่านสันนิษฐานว่าอยู่ทีห่มู่บา้นทุ่งนาเริง่ อ าเภอ
หนองแค จงัหวดัสระบุร ีตามค าคลอ้งจองบทหนึ่งซึง่กล่าวถงึเจา้พ่อหมืน่รามวา่ “เจา้พ่อหมื่นราม ควายงามนาเลิง้ ตดัหวัใสช่ะลอม” 
ซึง่เป็นค าคลอ้งจองทีผู่เ้ฒ่าผูแ้ก่ในทอ้งถิน่นัน้ ไดผ้กูไวแ้ละสัง่สอนใหค้นรุ่นหลงักล่าวตามตัง้แต่จ าความได ้(Buntelang, 2007 : 35) 
หากพจิารณาจากค ากลอนนี้ จะเหน็ว่า เจ้าพ่อหมื่นราม น่าจะมเีรื่องราวเกีย่วขอ้งกบั “กระบอื” เหน็ได้จากกระบอืคู่หนึ่งทีต่ัง้อยู่
บรเิวณหน้าศาลเจา้ทีอ่ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีส่วนทางใต้ทีศ่าลเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั จะเรยี กว่า “เจ้านิล” และการ 
“ตดัหวัใส่ชะลอม” สนันิษฐานว่าเป็นการส าเรจ็โทษด้วยวธิกีารตดัศรีษะในสมยัรตันโกสนิทรต์อนต้น ซึ่งมมีาตัง้แต่ปี พ.ศ. 2451 
ส าหรบัการประหารชวีิตในประเทศไทยสมยัโบราณจะเรยีกว่า “กุดหวั” เป็นการประหารชวีติด้วยดาบ มาจนถึงปี พ.ศ. 2477 
เปลีย่นมาเป็นการยงิเป้าแทน ประวตัเิจา้พ่อหมื่นรามมกีารเขยีนเรยีบเรยีงเป็นภาษาไทยโดยสงัเขปเท่านัน้ สว่นประวตัเิจา้พ่อหมื่น
รามฉบบัภาษาจนี ปัจจุบนัยงัไม่มผีูใ้ดเขยีนเรยีบเรยีงเป็นลายลกัษณ์อกัษร ไม่สามารถคน้ควา้หาขอ้มลูได้ 

 
วตัถปุระสงคก์ำรวิจยั 

 
1. เพื่อศกึษาประวตัคิวามเป็นมาเจา้พ่อหมื่นราม 
2. เพื่อศกึษาความหลากหลายทางประตมิานวทิยาของเจา้พ่อหมื่นราม 
3. เพื่อศกึษากระบวนการท าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามซึง่เป็นเทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนี 
 

วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง 

 
จากการส ารวจวรรณกรรมที่เกี่ยวขอ้งกบัเจ้าพ่อหมื่นราม พบว่า ปัจจุบนัยงัไม่มงีานวิจยัหรอืบทความทางวชิาการที่

น าเสนอประเดน็ดงักล่าวมาก่อน และองคค์วามรูเ้กีย่วกบัเจา้พ่อหมื่นรามมอียู่น้อยมาก ซึง่ขอ้มูลเกีย่วกบัประวตัคิวามเป็นมาของ
เจ้าพ่อหมื่นรามส่วนใหญ่ปรากฏอยู่เป็นเพยีงแค่การบอกเล่าจากคนรุ่นก่อน แต่ยงัไม่ได้ถูกบนัทกึเป็นเรื่องราวและน าเสนอใน
ลกัษณะงานวชิาการ ดา้นขอ้มลูฉบบัภาษาจนีกย็งัไม่มผีูใ้ดเคยน าเสนอในประเดน็ดงักล่าวมาก่อนเช่นกนั อย่างไรกต็ามขอ้มลูดา้น
ประวตัิความเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นราม มเีพยีงขอ้มูลที่ผูว้จิยัเหน็ว่ามคีวามส าคญัและเป็นประโยชน์ต่อบทความชิ้นนี้ ทัง้สิน้ 5 
รายการ ซึง่ลว้นเป็นขอ้มลูทีเ่กีย่วขอ้งกบัประวตัแิละความเชื่อของเจา้พ่อหมื่นราม ดงันี้ 

1. ประวตัศิาลเจา้พ่อหมื่นราม (หนังสอืพมิพท์อ้งถิน่ตรงั ฉบบัที ่28 เดอืนตุลาคม-พฤศจกิายน 2534) ทีเ่รยีบเรยีงขึน้ใน
ปี พ.ศ. 2534 โดย “กาสูริน” ซึ่งเป็นนามปากกาของคุณเขยีนอิน ฝันเซียน ถือเป็นประวตัิที่เก่าที่สุดเท่าที่ผู้วิจยัได้ศกึษาและ
รวบรวมมาทัง้หมด 

2. ประวตัศิาลเจา้พ่อหมื่นราม (ม.ป.ท., ม.ป.ป.) ทีเ่รยีบเรยีงขึน้ในปี พ.ศ. 2549 โดยนายสุรชยั อมรเหมานนท ์ซึง่เป็น
ขอ้มูลทีจ่ดบนัทกึในสมุดดว้ยลายมอืของคุณสุรชยั อมรเหมานนทเ์อง ประวตัทิีไ่ดบ้นัทกึนี้ผูเ้รยีบเรยีงเป็นคนในพืน้ทีโ่ดยก าเนิด มี
ความผกูพนัและใกลช้ดิศาลเจา้มาตัง้แต่อายุ 6-7 ขวบ 

3. ประวตัศิาลเจา้พ่อหมื่นราม (ม.ป.ท., ม.ป.ป.) ทีเ่รยีบเรยีงขึน้ในปี พ.ศ. 2550 โดย “บุนเต้หลาง” ซึง่เป็นนามปากกา
ของนายแพทย์วิชิต อร่ามนิจ ที่ได้เรียบเรียงไว้ในคอลัมน์กระทู้ “บทความประเพณีถือศีลกินผัก” หน้า 28-38 ในเว็บไซต์ 
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www.trangzone.com ซึง่มเีน้ือหาสาระประกอบดว้ย ประเพณีถอืศลีกนิผกัทัว่ไป ประเพณีถอืศลีกนิผกัจงัหวดัตรงั ประวตัศิาลเจา้
ต่าง ๆ เทพเจา้ทีน่บัถอื และประกาศงานบุญต่าง ๆ 

4. หนงัสอืประวตัแิละความเป็นมาศาลเจา้พ่อหมื่นราม (Muen Ram Trang Foundation, 2017) ทีเ่รยีบเรยีงขึน้ในปี พ.ศ. 
2560 โดยนายนิมติ ตรีะกนก หนงัสอืเล่มนี้จดัพมิพข์ึน้เพื่อเป็นอนุสรณ์เน่ืองในงานวาระสมโภช 60 ปี ศาลเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดั
ตรงั 

5. เรื่องราวเกี่ยวกับร่างทรงเจ้าพ่อหมื่นราม ในหนังสือที่ระลึกเปิดศาลพระกิวอ๋อง (Khaotok Foundation in Phra 
Phutthabat, Saraburi, 2000) ทีเ่รยีบเรยีงขึน้โดยคุณสมจติร คชฤทธิ ์หนงัสอืเล่มน้ีจดัพมิพเ์ผยแพร่เน่ืองในโอกาสเปิดศาลพระกวิ
อ๋อง พุทธศกัราช 2543 

ทัง้ 5 ขอ้มูลขา้งต้นเป็นเพยีงขอ้มลูทีเ่กีย่วกบัประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นราม หากแต่ยงัขาดการน ามาเชื่อมโยง
ใหเ้ป็นประเดน็การศกึษา ดงันัน้ผูว้จิยัเหน็ควรว่าต้องท าการศกึษาในประเดน็ดงักล่าวนี้ เพื่อเป็นขอ้มูลระดบัปฐมภูม ิเพื่อใหไ้ดม้า
ซึง่ความชดัเจนดว้ยขอ้มูลเชงิประจกัษ์ ซึง่มสี่วนช่วยสรา้งความเขา้ใจเกีย่วกบัคตคิวามเชื่อของชาวจนีทีม่ต่ีอองคเ์จา้พ่อหมื่นราม 
บทความชิน้น้ีจงึนบัเป็นงานเขยีนบุกเบกิในเชงิศกึษาองคค์วามรูเ้กีย่วกบัเจา้พ่อหมื่นราม จากเทพเจา้ไทยสูค่วามเชื่อเทพเจา้จนีใน
สงัคมไทย 
 
วิธีด ำเนินกำรวิจยั 
 

การวิจัยในครัง้นี้ เป็นการศึกษาความเชื่อด้วยวิธีการทางคติชนวิทยาและประติมานวิทยา ผู้วิจ ัยใช้วิธีวิจัยจาก 4 
กระบวนการ คอื ลงพืน้ทีเ่กบ็ขอ้มูล ถ่ายภาพ คดัลอกขอ้มูลดา้นเอกสาร สอบถามและสมัภาษณ์ โดยเน้นการลงพืน้ทีป่ฏบิตังิาน
ภาคสนามเพื่อเกบ็รวบรวมขอ้มูลอนัเป็นวถิปีฏบิตัติามความเชื่อของผูค้นในชุมชนทีม่คีวามเชื่อมัน่และศรทัธาต่อเจา้พ่อหมื่นราม 
บทความเรื่องนี้จงึมาจากการเรยีบเรยีงขอ้มูลการวจิยัเชงิเอกสาร (Documentary Research) และการเกบ็ขอ้มูลวจิยัภาคสนาม 
(Field Research) การสงัเกตแบบไม่มสี่วนร่วม (Non-participant observation) ซึง่เป็นขอ้มูลระดบัปฐมภูม ิเพื่อใหไ้ดม้าซึง่ความ
ชดัเจนด้วยขอ้มูลเชงิประจกัษ์ เนื่องจากองค์ความรู้เกี่ยวกบัเจ้าพ่อหมื่นรามยงัมไีม่มากนัก ดงันัน้ขอ้มูลที่ได้จากการศกึษาทัง้
เอกสารอา้งองิ หนังสอื งานวจิยั บทความวชิาการ เวบ็ไซต์ คลปิวดิโีอฯลฯ ลว้นมสี่วนช่วยสรา้งความเขา้ใจเกีย่วกบัคตคิวามเชื่อ
ของชาวจนีในประเทศไทยทีม่ต่ีอองคเ์จา้พ่อหมื่นราม และขอ้มูลทีไ่ดจ้ากการส ารวจภาคสนามจะช่วยท าใหเ้หน็ภาพสะทอ้นของผู้
ศรทัธา โดยเฉพาะชาวจงัหวดัสระบุร ีจงัหวดัสุราษฎรธ์านีและจงัหวดัตรงัทีม่ต่ีอองค์เจา้พ่อหมื่นรามได้อย่างถูกต้องและชดัเจน
ยิง่ขึน้ นอกจากนี้ยงัศกึษาองคเ์ทวรูปของเจา้พ่อหมื่นรามโดยจะใชว้ธิกีารศกึษาตามแนวทาง “ประตมิานวทิยา” ซึง่เป็นการศกึษา
ถงึรายละเอยีดของรปูลกัษณ์ในองคเ์ทพเจา้ งานวจิยัชิน้น้ีจงึนบัเป็นงานวจิยับุกเบกิในเชงิศกึษาองคค์วามรูเ้กีย่วกบัเจา้พ่อหมื่นราม
ในลกัษณะ “วฒันธรรมดัง้เดมิ” (Primitive Culture) จากเทพารกัษ์ไทยสูก่ระบวนการท าใหก้ลายเป็นเทพเจา้จนีในสงัคมไทย 
 

ข้อตกลงเบือ้งต้น 
 
 บทความฉบบันี้ใชอ้กัษรจนีตวัย่อในการก ากบัเสยีง ยกเวน้การใชอ้กัษรจนีตวัเตม็ตามทีป่รากฏในป้ายชือ่ของศาลเจา้ และ
ใชว้ธิกีารถ่ายถอดเสยีงจากภาษาจนีเป็นภาษาไทย ดว้ยส าเนียงภาษาจนีกลาง ตามเกณฑก์ารถ่ายถอดเสยีงภาษาจนีแมนดารนิ
ด้วยอกัขรวธิไีทย โดยคณะกรรมการสบืค้นประวตัิศาสตร์ไทยในเอกสารภาษาจีน ส านักเลขาธกิารนายกรฐัมนตร ียกเว้นการ
ถ่ายทอดเสยีงค าเฉพาะชื่อเทพเจา้ ไดแ้ก่ ค าว่า “ตัว่ฮวบซอื” [dua7 huab4 se1] (大法师) “หยีฮ่วบซอื” [ri6 huab4 se1]（二法师）

“ซ าฮวบซอื” [sam1 huab4 se1]（三法师）เป็นการถ่ายถอดเสยีงจากภาษาจนีส าเนียงแตจ้ิว๋ 
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ผลกำรวิจยั 
 

ผลการวจิยัจากการรวบรวมขอ้มูลเอกสาร การลงพื้นทีส่ ารวจขอ้มูลภาคสนาม การสงัเกตการณ์ในพืน้ที่ต่าง ๆ ซึ่งเป็น
ทีต่ัง้ของศาลเจา้พ่อหมื่นราม แบ่งผลการวจิยัออกไดเ้ป็น 3 ประเดน็ มรีายละเอยีดดงัต่อไปนี้ 

 
1. ประวติัควำมเป็นมำเจ้ำพ่อหมื่นรำม 
 ในปี พ.ศ. 2534 ค าว่า “เจา้พ่อหมื่นราม” ถูกหยบิยกขึน้มากล่าวถงึในเอกสารทอ้งถิน่ของจงัหวดัตรงั  เรื่องประวตัเิจา้พ่อ
หมื่นราม เรยีบเรยีงโดย “กาสูรนิ” (นามปากกา) ได้ลงตีพมิพ์ในหนังสอืพมิพ์ทอ้งถิน่ตรงั ฉบบัที่ 28 เดอืนตุลาคม-พฤศจกิายน 
2534 ความว่า 

“...ตอนนัน้หวยเถือ่นหรอืกนิรวบระบาดในตรงักนัแลว้เหมอืนกนั เซลลแ์มนทีช่ ือ่ “ซุ่ยฮวด” และพรรคพวกกน็ึกสนุกอญัเชญิสิง่
ศกัดิส์ทิธิท์ ีพ่วกตนนบัถอืใหป้ระทบัทรง เพือ่ขอหวยเบอร ์ครัง้นัน้เจา้พ่อหมืน่รามกล็งประทบัทรง แลว้เล่าประวตัชิวีติของตนเองว่า 
ท่านเกดิเป็นมนุษย์ทีบ่า้น “นาเลศิ” แถบจงัหวดัสระบุรหีรอืนครนายกในปัจจุบนั มอีาชพีเป็นโจรหรอือา้ยเสอืปลน้คนเดนิทาง เพือ่
น าทรพัยส์นิทีป่ลน้ไดม้าแจกจ่ายคนจนในย่านนัน้ ร่วมกบัเพือ่นร่วมสาบานอกีสองคน ซึง่ต่อมาในปัจจุบนัคอืเจา้พ่อเขาใหญ่และเจา้
พ่อเขาตก ทัง้สามไดร้บัค าสัง่สอนจากเจา้พ่อเขาเอกซึง่เป็นอาจารย์จงึไดก้ลบัใจเป็นคนด ีทัง้สามสรา้งกรรมเก่าไวด้เีมือ่ตายแลว้ก็
มาเกดิเป็นเทวดาหรอืกลายเป็นศกัดิส์ทิธิ ์เมือ่เจ้าพ่อทัง้สามได้ประทบัทรงช่วยเหลอืชาวตรงัจนมชีือ่เสยีงและมลีูกศษิย์ลูกหา
พอสมควรแล้วก็ย้ายจากบ้านเช่าทีค่ลองห้วยยางมาอยู่ทีศ่าลเจ้าชัว่คราวในทีด่นิของนายกว้อง หน้ากรมทางเก่าทีถ่นนกนัตงั 
ปัจจุบนัคอืบรเิวณควิรถแท๊กซีไ่ปกนัตงั มาอยู่ทีน่ีไ่ดไ้ม่นานนกั ทางศาลเจา้กวิอ๋องเอี๋ย ด ารจิะสรา้งศาลเจา้ถาวรขึน้ จงึไดอ้ญัเชิญ
เจา้พ่อใหเ้ขา้ไปช่วยหาเงนิสมสบทุนการก่อสรา้งศาล และทีน่ีน่ี้เองทีเ่จ้าพ่อทัง้สามไดร้บัการสถาปนาจาก “ไทอ้ดิจนิหยนิ” ใหเ้จา้พ่อ
เขาใหญ่เป็นตัว่ฮวบซอื เจา้พ่อเขาตกเป็นหยีฮ่วบซอื และเจา้พ่อหมืน่รามเป็นซามฮวดซอื...เจา้พ่อหมืน่รามมคี าพดูตดิปากเสมอว่า 
นาเลศิสิ้นหมืน่รามหมดควายงาม...” (Gashulin (Alias), 1991 : 30-31) 

 
ต่อมาหลงัปี พ.ศ. 2534 มกีารรบัรูเ้กีย่วกบัเจา้พ่อหมื่นรามในพืน้ทีก่วา้งขวางมากขึน้ ประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมืน่

รามไดถู้กกล่าวถงึโดยคุณบุนเตห้ลาง (นามปากกา) ซึง่ไดเ้ขยีนเล่าในกระทูเ้วบ็ไซตต์รงัโซน (www.trangzone.com) เมื่อวนัที ่29 
มนีาคม 2550 ความว่า 

“ในช่วงสมยัรชักาลที ่4 หมืน่รามเป็นขุนโจรชือ่ดงัในแถบบา้นหนองแค มลีูกน้องหลายคน ทรพัย์สนิทีป่ลน้มาส่วนมากมกัเป็นววั
ควาย ทรพัยท์ีม่คี่าส าหรบัผูค้นในยุคนัน้กค็อืทอง เครือ่งลายคราม และววัควาย ซึง่มไีวส้ าหรบัประกอบอาชพี กล่าวกนัว่า หมืน่ราม
เป็นโจรทีม่คีุณธรรม ถอืคตปิลน้คนรวยเพือ่แบ่งปันใหค้นจนและผูด้อ้ยโอกาส ทรพัย์สนิทีไ่ดม้าจากการปลน้นัน้ไดแ้จกจ่ายใหก้บั
ชาวบ้านและลูกน้องจนหมด ตวัเองจะไม่เอาทรพัย์สมบตัิใด ๆ ไว้เป็นสมบตัิส่วนตวัเลย ปล้นได้เท่าใดก็แบ่งปันจนหมด ท าให้
ชาวบา้นยากจนและดอ้ยโอกาสต่างรกัใคร่ศรทัธาและนบัถอืในน ้าใจของหมืน่รามมาก...หลงัจากทีท่่านเสยีชวีติ วญิญาณของท่าน
กลายเป็นดวงวญิญาณทีศ่กัดิส์ทิธิ ์คอยช่วยเหลอืชาวบา้นผูเ้ดอืดรอ้นตกทุกขไ์ดย้าก จนเป็นทีเ่คารพนบัถอืของชาวบา้นในอ าเภอ
หนองแค จงัหวดัสระบุร ีชาวบา้นจงึร่วมใจกนัสรา้งศาลเจา้ แรกเริม่เดมิทศีาลเจา้พ่อหมืน่รามเป็นเพียงศาลเลก็ ๆ ลกัษณะเป็นศาล
เพยีงตาตัง้อยู่ทีทุ่่งนาเริง่ ใกลว้ดัสหไตรมติร ปัจจุบนัไดส้รา้งเป็นศาลเจา้หลงัถาวรอยู่ทีร่มิคลองระพพีฒัน์ อ าเภอหนองแค จงัหวดั
สระบุร.ี..ชาวบา้นในทอ้งถิน่ต่างเชือ่ว่า เจา้พ่อหมืน่รามท่านมภีรรยายชือ่ เจา้แมส่นีวล ดงัค ากล่าวคู่กนัของชาวบา้นว่า ‘ปู่ หมืน่ราม 
ย่าสนีวล’” (Buntelang (Alias), 2007 : 35-38) 
 
จากการศกึษา พบว่า ขอ้มลูดงักล่าวขา้งตน้มคีวามสอดคลอ้งกบัขอ้มลูศาลเจา้พ่อหมื่นราม จากเพจประวตัศิาสตรท์อ้งถิน่

สระบุร ีกล่าวว่า  
 
“ศาลเจา้พ่อหมืน่ราม ปรากฏเป็นต านานอยู่ทัว่ทอ้งทุ่งเขตอ าเภอหนองแค สระบุร ีไปจนถงึเขตตดิต่อกบัจงัหวดัพระนครศรอียุธยา
ทางฝัง่ตะวนัตก กล่าวว่า ท่านเป็นพ่อคา้ควาย แต่ไดถู้กฆ่าตาย ชาวบา้นในอดตีต่างนบัถอืว่าเป็นผูม้จีติใจด ีช่วยเหลอืคนตกทุกข์
ไดย้าก ปัจจุบนัพบศาลอยู่ทัว่ไป” (Local History of Saraburi, 2018) 
 



Journal of Arts and Thai Studies                                                                                                                                            Chao Pho Muen Ram 
 

Vol.44 No.1 January-April 2022                                                                                                                                                 25 
 

สว่นประวตัเิจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั ฉบบัของนายสรุชยั อมรเหมานนท ์เมื่อวนัที ่8 กนัยายน 2549 ไดจ้ดบนัทกึดว้ย
ลายมอืตนเอง ความว่า  

 
“จะจรงิหรอืเทจ็ประการใด ตามทีผู่บ้นัทกึประวตัศิาลเจา้พ่อหมืน่ราม จงัหวดัตรงั ตามทีผู่เ้ขยีนไดถ้ามและสมัผสักบัตนเอง ตามทีจ่ า
ความได ้เพราะผูเ้ขยีนเองไดไ้ปอยู่ทีศ่าลเจา้พ่อหมืน่ราม ตัง้แต่อายุ 6-7 ขวบ เดมิทมีพี่อคา้ซึง่ยา้ยถิน่ฐานมาจากเมอืงราชบุร ีมาอยู่
จงัหวดัตรงัและไดเ้ช่าบา้นเป็นเรอืนไม ้อยู่ตรงขา้มกบัสมาคมฮัว่เฉยีวปัจจุบนั โดยสถานทีต่รงนัน้เรยีกว่า ‘คลองหว้ยยาง’ พ่อคา้คน
ดงักล่าวมชีือ่ว่า ‘เทีย่ง’ นามสกุลอะไรผูเ้ขยีนกไ็มไ่ดถ้ามไถ่ มอีาชพีขายปลาย่าง วิง่ตามตลาดนัดภายในอ าเภอต่าง ๆ ของจงัหวดั
ตรงั และกม็เีพือ่น ๆ พ่อคา้ทีว่ ิง่ตามตลาดนัน้ดว้ย... และกค็นชือ่เทีย่งนีแ่หละทีช่ ืน่ชอบหวยคนหนึง่ และกไ็ดเ้อ่ยปากกบัเพือ่นพ่อคา้
ว่า ทีบ่า้นมเีถ้าธูปของเจา้พ่อเขาตก ซึง่ไดน้ าตดิตวัมาจากราชบุรดีว้ย พวกเราน่าจะไปลองอญัเชญิองคเ์จา้พ่อมาประทบัทรง เพือ่
จะไดข้อหวยกบัเจา้พ่อบา้งกด็นีะ เพือ่น ๆ ของนายเทีย่งกพ็ดูว่า แลว้ใครจะเป็นคนทรงองค์เจา้พ่อ นายเทีย่งกว็่า พวกเรานีแ่หละ
ไปเสีย่งทายกนัทุกคน ว่าเจา้พ่อเขาตกจะจบัเอาใครมาเป็นคนทรง และแลว้ในคนืวนันัน้ สมาชกิพ่อคา้ทีว่ ิง่ตลาดนัดกไ็ดไ้ปรวมตวั
กนัทีบ่า้นของนายเทีย่ง เพือ่ไปสกัการะเถา้ธปูองคเ์จา้พ่อเขาตกใหม้าประทบัทรงคนใดกไ็ดท้ีอ่ยู่ในบรเิวณบา้นนายเทีย่ง ขา้พเจา้ก็
ไม่ไดถ้ามดว้ยว่าครัง้แรกหรอืสกักีค่ร ัง้ทีอ่งค์เจา้พ่อมาประทบัทรง นายเกยง้ แซ่ว่อง เป็นผูท้ีเ่จา้พ่อเขาตกเลอืกเป็นร่างทรง และก็
ไดเ้ป็นร่างทรงของเจา้พ่อเขาตกตลอดมา...เจา้พ่อเขาตกเริม่มชีือ่เสยีงขึ้นมา กเ็พราะการรกัษาโรคระบาด และการท านายบุคคล 
และการสะเดาะเคราะห ์และเริม่มคีนนบัถอืมากหน้าหลายตาขึน้ตามล าดบั จากคนกลุ่มเลก็ ๆ จนมาศาลเจา้ใหญ่โตของจงัหวดัตรงั
...” (Amonhaemanon, S., 2006 : 1-9) 

 
ส่วนประวตัิเจ้าพ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั ฉบบัของคุณนิมติร ตีระกนก ได้เขยีนเรยีบเรยีงในหนังสอืเนื่องในงานวาระ

สมโภช 60 ปี ศาลเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั ผูว้จิยัไดส้มัภาษณ์เกีย่วกบัจุดเริม่ตน้ของการนับถอืเจา้พ่อหมื่นรามในจงัหวดัตรงั 
ความว่า 
 

“ผูท้ีน่ าคตคิวามเชือ่ของการนับถอืเจา้พ่อหมืน่รามมาเผยแพร่สู่จงัหวดัตรงักค็อื นายแกยง้ แซ่ว่อง ชาวจงัหวดัราชบุร ีเชื้อสายจนี
ฮากกา สมยัก่อนทีจ่งัหวดัราชบุร ีมรี่างทรงเจา้พ่อเขาตก ซึง่เป็นผูห้ญงิ ชือ่ว่า เจ๊ฮวย ไดป้ระทบัทรงองคเ์จา้พ่อเขาตก พ่อคา้ชาวจีน
ในจงัหวดัราชบุรนีับถอืกนัมาก ต่อมาเมือ่นายแกย้ง แซ่ว่อง ผ่านการคดัเลอืกทหารเกณฑ์จบัไดใ้บด าจงึไม่ต้องเป็นทหาร จงึได้
เดนิทางลงมาคา้ขายยงัจงัหวดัตรงั สนิคา้หลกักค็อืยาเสน้ ใบยาสบู จงึไดอ้าศยัอยู่ทีจ่งัหวดัตรงันานหลายปี สิง่ทีน่ายแกยง้ แซ่ว่อง 
น าติดตวัมาเป็นเครือ่งรางยึดเหนีย่วจติใจกค็อื พวงมาลยัแหง้และเถ้าธูปทีบู่ชาเจ้าพ่อเขาตก เมือ่ค้าขายตามตลาดนัดต่าง ๆ ที ่
จงัหวดัตรงัไดส้กัระยะหนึง่ ไดรู้จ้กักบันายฮวด ซึง่เป็นพ่อคา้ขายกุง้แหง้ ท าใหท้ัง้สองเป็นเพือ่นสนิทสนมกนั อยู่มาวนัหนึง่เกดิจาก
ความศรทัธาหรอืความคะนองมอิาจรูไ้ด ้เพือ่น ๆ ของนายแกยง้ แซ่ว่องอยากพบและชมบารมอีงค์เจา้พ่อเขาตก นายแกยง้ปฏเิสธ
การคะยัน้คะยอไมไ่ดก้เ็ลยจุดธปูบอกกล่าวและอญัเชญิเจา้พ่อเขาตกประทบัทรงผ่านร่างของนายแกยง้เอง ในทีสุ่ดเพือ่น ๆ กไ็ดช้ม
บารมขีองเจา้พ่อเขาตก ทุกคนเกดิความศรทัธาจงึไดน้ับถอืเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิ ์ ต่อมาวนัหนึง่ขณะทีเ่จา้พ่อเขาตกประทบัทรงกไ็ดบ้อก
กล่าวศษิยานุศษิยว์่า ท่านมพีีน้่องร่วมสาบานอยู่ 3 องค ์องคพ์ีข่องท่านคอืเจา้พ่อเขาใหญ่ องคน้์องของท่านคอืเจา้พ่อหมืน่ราม ซึง่
ขณะนี้ถงึเวลาเหมาะสมทีเ่จา้พ่อหมืน่รามจะลงมาประทบัทรงเพือ่โปรดแผ่บารมลีูกหลานชาวตรงั จนในทีสุ่ดเจา้พ่อหมืน่รามไดล้ง
มาประทบัทรงผ่านร่างของนายฮวด เพือ่นของนายแกยง้นัน่เอง ต่อมาไม่นานองค์เจา้พ่อเขาใหญ่กไ็ดม้าประทบัทรงผ่านร่างของ
นายเอยีดดว้ย จากนัน้เป็นต้นมาทัง้เจ้าพ่อเขาใหญ่ เจา้พ่อเขาตกและเจ้าพ่อหมืน่รามจงึเป็นทีพ่ ึง่ทางใจของชาวจงัหวัดตรงัและ
จงัหวดัใกล้เคยีง ทัง้สามองค์ช่วยเหลอืผู้ตกทุกขไ์ด้ยาก ช่วยรกัษาผู้ป่วยด้วยยาสมุนไพร ท าให้มผีู้ศรทัธาเพิม่ขึ้นตามล าดบั... ” 
(Teerakanok, 2021) 

 

จากการศึกษาประวัติเกี่ยวกับเจ้าพ่อหมื่นราม เท่าที่ผู้วิจ ัยได้รวบรวมข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นต านานท้องถิ่น ( Local 
Legends) เกีย่วกบัประวตัขิองเจา้พ่อหมื่นราม พบว่า ประวตัขิองเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั เริม่ตน้จากการทีค่นไทยเชือ้สายจนี
ที่มคีวามเชื่อศรทัธาต่อองค์เจ้าพ่อเขาตก ได้ย้ายมาอาศยัอยู่ทีจ่งัหวดัตรงั และได้น าคติการนับถอืบูชาเจา้พ่อเขาตกมาดว้ย จน
ต่อมาไดเ้กดิการประทบัทรงองคเ์จา้พ่อเขาตก เจา้พ่อหมื่นราม และเจา้พ่อเขาใหญ่ตามล าดบั ดว้ยบุญญาธกิารของเจา้พ่อทัง้สาม
ก่อเกดิความศรทัธาใหก้บัชาวจงัหวดัตรงัอย่างยิง่ ประเดน็ส าคญัเกีย่วกบัจุดเริม่ตน้ของการนบัถอืเจา้พ่อหมื่นรามซึง่เริม่จากบุคคล
จากจงัหวดัราชบุร ี(บา้งกว็่าเป็นชาวอ าเภอด่านมะขามเตีย้ จงัหวดักาญจนบุร)ี ทีน่ับถอืเจา้พ่อเขาตก หากจะกล่าวสรุปว่าบุคคลที่
อญัเชญิเถา้ธปูบชูาเจา้พ่อเขาตกจากจงัหวดัราชบุรมีายงัจงัหวดัตรงัคอืใคร จากการศกึษาขา้งตน้ ท าใหท้ราบว่า ม ี2 คน กล่าวคอื 
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หากเป็นฉบบัของคุณสุรชยั อมรเหมานนท ์บุคคลนัน้กค็อื “นายเทีย่ง” หากเป็นฉบบัของคุณนิมติร ตรีะกนก บุคคลนัน้กค็อื “นาย
แกยง้ แซ่ว่อง” (ต่อมาใชน้ามสกุล “ว่องเจรญิ”)  

ปัจจุบนัในความรบัรู้ของบรรดาศษิยานุศษิยโ์ดยทัว่ไป รวมทัง้ตวัผูว้จิยัเอง ได้เหน็การประทบัทรงเจา้พ่อเขาตก โดยมี
นายแกยง้ แซ่ว่อง เป็นร่างทรงเจา้พ่อมาตัง้แต่เดก็ เจา้พ่อเขาตกขณะประทบัทรงจะใสชุ่ดสนี ้าเงนิ และมผีา้สนี ้าเงนิผกูตรงหน้าผาก 
ท่านมกัจะแผ่บารมชี่วยรกัษาคนเจบ็ป่วยจนมผีูน้บัถอืศรทัธาเป็นจ านวนมาก ต่อมาเจา้พ่อหมื่นรามกไ็ดป้ระทบัทรงดว้ย โดยมนีาย
ฮวด แซ่โซว เป็นร่างทรง เมื่อได้ลงมาประทบัทรง เจ้าพ่อหมื่นรามแผ่บารมีช่วยเหลือผู้ตกทุกข์ได้ยาก เช่น การรกัษาผู้ป่วย 
ช่วยเหลอืกลุ่มคณะต่าง ๆ ในการสรา้งศาลเจา้ บ าเพญ็ทานบารม ีสรา้งวดั โรงเรยีนและสะพาน ตลอดจนแจกน ้าและอาหาร รวมทัง้
สิ่งของเครื่องมือเครื่องใช้ให้แก่ผู้ตกทุกข์ได้ยาก ด้วยบุญบารมีดังกล่าว จึงท าให้มีผู้คนมาฝากตัวเป็น ศิษย์เป็นจ านวนมาก 
โดยเฉพาะกลุ่มพ่อคา้นกัธุรกจิในจงัหวดัตรงัและจงัหวดัใกลเ้คยีง 

จากการศึกษาประวตัิศาลเจ้าพ่อหมื่นราม อ.เมือง จ.ตรงั ทราบว่า เมื่อปี พ.ศ. 2500 สาธุชนได้ร่วมกนัประกอบพธิี
อญัเชญิเจา้พ่อหมื่นรามใหส้ถติอยู่ทีศ่าลเจา้หลงัปัจจบุนัเป็นการถาวร ในระยะแรกตวัศาลเจา้เป็นเพยีงแค่เรอืนไมข้นาดกลาง ตัง้อยู่
ทีซ่อยกรมทางเก่า ถนนกนัตงั คณะผูบ้รหิารชุดแรก เช่น เตา้งว้นกี ่เป่งเสง่ บว้นเซ่งฮง จวิเซีย่บัง้ ฉัว่ปวยกุ่ย เป็นตน้ และไดจ้ดัให้
มปีระเพณีถอืศลีกนิผกัของพระกิว๋อ๊วงหุกโจว้เป็นตน้มา เมื่อศาลเจา้พ่อหมื่นรามหลงัเดมิมคีวามแออดั ไม่เพยีงพอต่อกจิกรรมของ
สาธุชนผูศ้รทัธา ภายหลงัจงึไดข้ยบัขยายยา้ยมาสรา้งอยู่ในสถานทีแ่ห่งใหม่บนถนนรษัฎา เยือ้งสนามกฬีาเทศบาลนครตรงั ตัง้แต่
วนัที ่24 พฤษภาคม 2523 เป็นต้นมา ต่อมานายแดง หลมิสกุล ไดย้ื่นเรื่องจดทะเบยีนจดัตัง้ “มูลนิธหิมื่นรามตรงั” ประกาศในราช
กิจจานุเบกษาวนัที่ 3 มกราคม 2529 (Royal Thai Government Gazette, 1986 : 484) วัตถุประสงค์เพื่อด าเนินกิจกรรม
สาธารณประโยชน์ ศาลเจา้แห่งนี้นบัเป็นศนูยร์วมแหง่ความศรทัธาของชาวตรงั บรหิารงานโดยกลุ่มชาวจนีแตจ้ิว๋เป็นหลกั ฉะนัน้สิง่
เคารพในศาลนอกจากมสีิง่ศกัดิส์ทิธิใ์นประเพณีถือศลีกนิผกัโดยทัว่ไปแล้ว ยงัมีสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ี่ชาวแต้จิว๋ให้ความเคารพนับถือ
โดยเฉพาะ เช่น พระไตฮ้งโจวซอื（大峰祖师）เป็นตน้ 

จากขอ้มูลทีไ่ดศ้กึษาทัง้หมด ผูว้จิยัวเิคราะหข์อ้มลูทีไ่ดจ้ากพืน้ทีแ่หล่งก าเนิดของเจา้พ่อหมื่นราม คอื พืน้ทีอ่ าเภอหนอง
แค ก่อนถงึตวัเมอืงอ าเภอสระบุร ีซึง่เป็นพืน้ทีท่ีม่กีารบูชาเจา้พ่อหมื่นรามอย่างเป็นรูปธรรม และจากการคน้ควา้ต าแหน่งยศของ
เจ้าพ่อหมื่นราม บรรดาศกัดิ ์ระดบั “หมื่น” จากเอกสารพระไอยการต าแหน่งนาพลเรอืน นาทหาร หวัเมอืง พ.ศ. 1998 ซึ่งเป็น
กฎหมายที่ก าหนดต าแหน่งศกัดนิา บรรดาศกัดิ ์ล าดบัชัน้ โครงสร้างส่วนราชการในระบบราชการสมยัอยุธยาที่ตราขึน้ในสมยั
สมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถแห่งกรุงศรอียุธยา พบว่า ไม่ปรากฏชื่อบรรดาศกัดิใ์นล าดบัยศ ชัน้หมื่นทีช่ื่อว่า “หมื่นราม” เลย ปรากฏ
เพยีงชื่อทีใ่กลเ้คยีง คอื “หมื่นรามพไิชย” ศกัดิน์าทหารหวัเมอืง ต าแหน่งดาบทองการเบด็เสรจ็ สงักดัหลวงพเิรนทรเทพบดศีรสีมุ
หะ เจ้ากรมพระต ารวจใหญ่ขวา (Prince Raphi Phatthanasak, Prince of Ratchaburi, 1970 : 227) และได้ค้นคว้าจาก
หนงัสอืพงศาวดาร จดหมายเหตุต่าง ๆ ท าใหท้ราบว่า ชื่อของเจา้พ่อหมื่นรามมปีรากฏอยู่ใน “ค าพพิากษาแลพระราชกระแสตดัสนิ
เรื่องโทษอา้ยกลบัพระยาไชยา” ซึง่คณะตุลาการเสนอขอรบัประทานโทษประหารชวีติ โดยมคีดตีวัอย่างทีก่ล่าวถงึ อา้ยม่วง อา้ย
เมอืง ต าแหน่งขุนช านาญ และหมื่นราม ดูแลกองกระบอืของสมเดจ็เจา้พระยาองคน้์อย อยู่บา้นนาเริง่ และอา้ยปาน ต าแหน่งหมื่น 
รกัษากองพลแขวงเมอืงราชบุร ีสงักดักรมพระกลาโหม ซึง่ทัง้สามคนไดข้โมยชา้ง โคและกระบอื ทัง้ยงัสมคบคดิกบัลูกหนี้โกงเงนิ
เจา้หนี้หลายราย และยงัมเีรื่องก่อความวุ่นวายจนนับไม่ถ้วน ทางการจงึต้องใหท้ัง้สามคนรบัโทษประหารชวีติ เพื่อใหค้วามเป็น
ธรรมแก่ประชาชน ดงัขอ้ความดา้นล่าง 

 
“...พระยาไชยาคนนี้ ครัง้ในแผ่นดนิพระบาทสมเดจ็พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัเมือ่เปนพระบรริกัษ์ภธูรอยู่เมอืงพงังา กม็คีวามผดิเปนอนั
มาก…คดิว่าไกลพระเนตรพระกรรณ์ เมือ่ไดย้ศศกัดิเ์ปนผูส้ าเรจ็ราชการเมอืงแลว้ กเ็หน็      เปนช่องทีจ่ะหาลาภหาผลจงึท าการขม่
เหงราษฎร ท าใหเ้ดอืดรอ้นมากมายหลายเรือ่งไมค่วรจะเอาไวข้อรบัพระราชทานใหป้ระหารชวีติเสยี อย่าใหเ้ปนเยีย่งอย่างแก่ผูซ้ึง่
จะทรงพระมหากรุณาชุบเลี้ยงใหเ้ปนผูส้ าเรจ็ราชการหวัเมอืงไกล ๆ ต่อไป แลอา้ยกลบัพระยาไชยา ท าความขม่เหงราษฎรมากมาย
หลายเรือ่งนกั ถา้จะช าระไปกจ็ะมริูส้ ิ้นรูสุ้ดลงเหมอืนกบัครัง้ความหมอ่มไกรสร ท าขม่เหงคนเปนอนัมากมาชา้นาน พระบาทสมเดจ็
พระนัง่เกลา้เจา้อยู่หวัโปรดเกล้าโปรดกระหม่อม ใหช้ าระความกเ็กดิทบั ๆ มาหลายรอ้ยเรือ่งต่อ ๆ ไป ไม่สุดลง จนต้องโปรดให้
ลกูขนุณศาลาแลลกูขนุศาลหลวงปฤกษา กต็อ้งพรอ้มกนัขอรบัพระราชทานไปใหส้ าเรจ็โทษใชทุ้กขร์าษฎรทัง้ปวงเสยีเปนตวัอย่าง
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ทีสู่ง ถ้าจะว่าตวัอย่างทีต่ า่กเ็หมอืนอา้ยม่วงอ้ายเมือง ทีเ่ปนขุนช านาญแลหมืน่รามกองกระบือของสมเดจ็เจา้พระยาองคน้์อย 1 
อยู่บ้านนาเริง่ 2 แลอ้ายปานซึง่เปนทีห่มืน่รกัษาพลกองนอกขึ้นในกรมพระกลาโหม อยู่แขวงเมอืงราชบุร ีคนสามคนนัน้ไดฉ้้อฉก
ลกัชา้งแลโคกระบอืปลน้กลางทางเปลีย่ว แลสมคบทาสลกูหนี้หนีเจ้าเบี้ยนายเงนิไปเปนอนัมากนบัเรือ่งไมถ่ว้น จะช าระไปไมสุ่ดสิ้น
จงึต้องพรอ้มกนั ขอรบัพระราชทานใหป้ระหารชวีติ ใหเ้ปนอนัใชทุ้กขแ์ก่ราษฎรเสยี ในปีเถาะสปัตศกนัน้เปนอย่างมาแลว้ ครัง้นี้
อ้ายกลบัพระยาไชยาคนนี้ กข็อรบัพระราชทานใหท้รงอนุญาตใหเ้สนาบดมีทีอ้งตราบงัคบัสัง่ใหป้ระหารชวีติใชทุ้กขแ์ก่ราษฎร ซึง่
ไดทุ้กขเ์พราะอ้ายกลบัพระยาไชยาท านัน้เสยี ตามแบบอย่างทัง้อย่างสูงอย่างต า่นัน้เทอญฯ... ” (The Vajirana National Library, 
1923 : 128)   
 
จากขอ้ความขา้งต้น ท าใหท้ราบว่า “หมื่นราม” มชีื่อว่า “อา้ยเมอืง” สงักดั “กองกระบอื” ซึง่ขึน้ตรงต่อสมเดจ็เจา้พระยา

องคน้์อย หรอืกค็อื พระยาศรพีพิฒัน์รตันโกษา ซึง่ไดเ้ลื่อนขึน้เป็นสมเดจ็เจา้พระยาบรมมหาพไิชยญาต ิ(ทตั บุนนาค) ไดไ้ปฉก
ฉวยลกัชา้ง มา้ โค กระบอืของราษฎร ท าใหร้าษฎรตอ้งเดอืดรอ้น ซึง่คนเช่นนี้พระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยู่หวัทรงเหน็ว่าไม่
เป็นประโยชน์แก่แผ่นดนิ เป็นเสีย้นหนามต่อแผ่นดนิท าใหร้าษฎรรอ้นรน เหน็ไดจ้าก ประกาศเรื่องคนกองนอก ในประชุมประกาศ
รชักาลที ่๔ ภาค ๒ ความว่า 

 
“มพีระบรมราชโองการใหป้ระกาศ ใหท้่านทัง้ปวงผูม้นีามมชีือ่ถานนัดรยศบนัดาศกัดิใ์หญ่น้อยสงูต า่ต่าง ๆ  ใหท้ราบทัว่กนัว่า  พวก
คนกองนอกทีเ่รยีกว่า กองช้าง กองโค กองกระบือ กองไร่ กองนา เฝ้าหนองบวัและอืน่ ๆ ต่าง ๆ ทีอ่้างชือ่ว่าเปนขา้เปนบ่าว
เจา้นายขุนนางนัน้ ๆ ถ้าฮกึหา้วท าการชงิฉกฉวยลกัชา้งมา้โคกระบอืของราษฎรไวใ้ชแ้ลเอาค่าไถ่ของถอน ฤๅสมคบเกยีดกนัเอา
ลูกหนี้ทาษชายทาษหญิงของราษฎรไปไว ้และขดัขวางค่านาค่าน ้ า ลกัต้มสุราคา้ขายสูบกนิยาฝิน่ คดิท าก าลงัทุบตฟัีนแทงข่มขี ่
เจา้ของโคกระบอืชา้งมา้ แลต่อสูเ้จา้ภาษีนายอากร ขดัขนืแขงต่อเจา้เมอืงกรมการอย่างนี้กด็ ีอย่างอืน่กด็ ีถ้ามปีากโจทย์รอ้งฟ้อง
กล่าวโทษเช่นนี้ ชือ่ขึน้หลายรายหลายเรือ่งไดแ้ลว้ กองนัน้เหน็จะไมด่แีน่แลว้ ดว้ยตวัคนเช่นนี้ไมเ่ปนทีค่ว่างทิ้งยงิแทงของคนเปน
อนัมาก ดงัเจา้เมอืงกรมการขนุศาล ขุนโรงและลกูขนุณศาลาทีเ่ปนชงิชงัของคู่ความผูแ้พแ้ละผูช้ะนะทีต่อ้งเสยีของก านนัและเสยีสิ
นบลนัน้เลย เมือ่มใิหช้ือ่องึใหร้าษฎรทัง้หลายรายหลายพวกแลว้กไ็ม่ดแีท้ คนเช่นนี้เหน็ว่าไม่เปนประโยชน์แก่แผ่นดนิ เปนเสี้ยน
หนามต่อแผ่นดนิท าใหร้าษฎรรอ้นรน เหมอืนหนามไมเ่ปนประโยชน์เปนคุณแก่ตน้ไม.้..” (King Rama IV., 1922 : 42-43) 
 
จากประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นรามตามขอ้มลูขา้งต้น สามารถสรุปไดว้่า “เจา้พ่อหมื่นราม” เป็นวรีบุรุษในสายตา

ชาวบ้าน ปล้นควายคนรวยไปช่วยเหลือคนจน กลายเป็นต านานมุขปาฐะที่มีหลักฐานยืนยันอย่างแน่ชัดว่ามีตัวตนจริงใน
ประวตัศิาสตรช์่วงรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยู่หวั นับเป็นหนึ่งในวรีบุรุษทอ้งถิน่อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุรแีละ
พื้นที่ใกล้เคยีงทีด่ ารงสถานภาพเป็น “ผเีจ้าพ่อ” กลายเป็นเทพารกัษ์ศกัดิส์ทิธิท์ีช่าวบ้านในพืน้ถิน่ใหค้วามเคารพและนับถอืเป็น
อย่างมาก ในสมยัก่อนคนไทยจะเรยีกว่าเป็น “ผวีรีชน” ซึง่ผวีรีชนนัน้เมื่อมชีวีติเป็นผูก้ลา้หาญเป็นนักรบต่อสูคุ้ม้ครองรกัษาบรวิาร
ของตน หรอืบางคนกด็ุรา้ยมคีนเกรงกลวัมาก เมื่อตายไปแลว้คนกย็งัร าลกึถงึท่านเหล่านี้อยู่ว่าคงอาจบนัดาลใหเ้กดิผลดผีลรา้ยแก่
ตนได้ จึงเคารพบูชาท่านในฐานะผีผู้กล้าหาญหรือผู้มีอ านาจ (Kluaymai na Ayutthaya, 1982 : 6) ส่วนปัจจัยที่ท าให้            
เจ้าพ่อหมื่นรามกลายเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิน์ัน้เกดิจากความเชื่อและการนับถอืเรื่องผ ีวญิญาณและชวีติหลงัความตาย เมื่อมนุษยไ์ด้
สิน้ลมหายใจ วญิญาณของผู้ทีก่ระท ากรรมดไีวม้าก กไ็ด้รบัการสรรเสรญิและยกฐานะเป็นเทพเจา้ ส่วนวญิญาณของผูท้ี่กระท า
ความชัว่ไวม้ากกจ็ะกลายเป็นภูตผ ีเมื่อวญิญาณมนุษยก์ลายเป็นวญิญาณสิง่ศกัดิส์ทิธิค์วามเชื่อเรื่อง “การทรงเจา้” กเ็กดิขึน้ โดย
ผ่าน “คนทรง” หรอื “มา้ทรง” หรอื “ร่างทรง” ดงัทีเ่ล่าไวใ้นหนังสอืทีร่ะลกึเปิดศาลพระกวิอ๋อง มูลนิธเิขาตกพระพุทธบาท สระบุร ี
เกีย่วกบัการทรงเจา้ของเจา้พ่อหมื่นราม กล่าวว่า  

 

                                            
1  สมเดจ็เจา้พระยาองคน้์อย หรอืสมเดจ็เจา้พระยาบรมมหาพไิชยญาต ินามเดมิ ทตั บุนนาค ผูส้ าเรจ็ราชการในพระนครฯ ในรชักาลพระบาทสมเดจ็พระ
จอมเกลา้เจา้อยู่หวั  ซึง่ในสมยัรชักาลที ่3 สมเดจ็เจา้พระยาองคน้์อยขณะนัน้ด ารงต าแหน่งเป็น พระยาศรพีพิฒัน์รตันราชโกษา จางวางพระคลงัสนิคา้  
2  บา้นนาเริง่ จากการคน้ควา้ขอ้มลูจากราชกจิจานุเบกษา เรือ่ง ประกาศก าหนดวนัจากโฉนดทีด่นิ ท าใหท้ราบว่า คอื ทุ่งบา้นนาเริง่ ต าบลนาเริง่ อ าเภอ
หนองแค จงัหวดัสระบุร ีราชกจิจานุเบกษา. ประกาศก าหนดวนัจากโฉนดทีด่นิ. (ราชกจิจานุเบกษา เล่ม 35 หน้า 275 วนัที ่12 สงิหาคม 2461) 
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“...ในขณะทีร่่างทรงประทบัร่างทรงเจา้พ่อหมืน่ราม (นายฮวด) อยู่นัน้ เจา้พ่อหมืน่รามไดค้วา้เหลา้มารนิดืม่รวดเดยีวหมดแกว้ต่อ
หน้าเจา้พ่อเขาตก (นายยง้ร่างทรง) ไต่เซยีฮุกโจว้ (นายบู๊ร่างทรง) และเจา้พ่อองคอ์ืน่ ๆ ตลอดจนต่อหน้าคณะกรรมการศาลเจา้พ่อ
เขาตก เมือ่ดืม่รวดเดยีวหมดแลว้กค็วา้งปาแกว้ทีใ่ส่เหลา้ใบนัน้ลงสู่พื้นดนิอย่างแรง......เหมอืนปาฏหิารยิ์...แกว้ใบนัน้ ไม่แตก ไม่
บิน่ แลว้เจา้พ่อหมืน่รามกบ็อกกบัคณะกรรมการว่า “ลูก ๆ มานี ่ๆ สถานทีข่องพ่อนะ ต้องเป็นสถานทีท่ีอ่ยู่อย่างนี้...ตรงนี้...ตรงสี ่
แยกนี.่..” พรอ้มกบัชี้นิ้วมอืปักลงไปทีแ่ผนทีท่ีพ่ ื้นดนิทีเ่จา้พ่อขดีเป็นแนวไวพ้อสงัเขป และชี้ไปทางทศิตะวนัออกเฉียงเหนือของจุด
ทีย่นือยู่ นัน่หมายถงึสถานทีแ่ทจ้รงิของศาลเจา้ทีจ่ะสรา้งต่อไป เพราะปัจจุบนันัน้เป็นสถานทีช่ ัว่คราวเท่านัน้ดงัเป็นทีรู่ ้ๆ กนัอยู่...” 

(Khaotok Foundation, 2000 : 74) 
 

ดงันัน้สรุปไดว้่า ต านานมุขปาฐะหรอืเรื่องเล่าของเจา้พ่อหมืน่รามจากพืน้ทีต่น้ก าเนิดในอ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีที่
มกัถูกกล่าวถึงกนัว่า เจ้าพ่อหมื่นรามเป็นขุนนางสมยัอยุธยา บรรดาศกัดิ ์ระดบัชัน้หมื่น เป็นความเข้าใจที่คลาดเคลื่อน จาก
การศกึษา พบว่า เจา้พ่อหมื่นรามมชีวีติอยู่จรงิในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลา้เจา้อยู่หวั รชักาลที ่4 บทความนี้จงึเป็นการ
เตมิเตม็สว่นทีเ่ขา้ใจคลาดเคลื่อนใหถู้กตอ้งสมบรูณ์ยิง่ขึน้ 

 
2. ควำมหลำกหลำยทำงประติมำนวิทยำของเจ้ำพ่อหมื่นรำม 

การศึกษาด้านประติมานวิทยาในบทความนี้ หมายถึง การศึกษารูปแบบทางศิลปกรรมของเจ้าพ่อหมื่นรามอนัสื่อ
ความหมายทางดา้นคตคิวามเชื่ออนัสง่ผลต่อการสรา้งรปูเคารพเจา้พ่อหมื่นรามจากศาลเจา้ทีม่กีารบชูาองคเ์จา้พ่อหมื่นรามทัง้หมด 
16 ศาลเจา้ สามารถแบ่งออกเป็นศาลเจา้แบบไทยและศาลเจา้แบบจนี ซึง่ศาลเจา้แบบไทยสามารถพบไดห้ลายแห่งในเขตทอ้งที่
จงัหวดัสระบุรีและอยุธยา บ่งบอกถึงเส้นทางค้าววัและกระบอืในอดีต มีดงันี้ 1. ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม ถ.เลียบคลองระพพีฒัน์        
อ.หนองแค จ.สระบุร ี2. ศาลเจา้พ่อหมื่นราม หน้าวดัสหมติรมงคล อ.หนองแค จ.สระบุร ี3. ศาลเพยีงตา หลงัศาลเจา้ปึงเถ่ากงม่า
ท่อลอด จ.สระบุร ี4. ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม บรเิวณวดันาเริง่ (ร้าง) อ.หนองแค จ.สระบุร ี5. ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม บรเิวณวดัป่าโค     
ต.หนัตรา อ.พระนครศรอียุธยา จ.พระนครศรอียุธยา 6. ศาลเจา้พ่อหมื่นราม รมิคลองหนองน ้าสม้ อ.วงัน้อย จ.พระนครศรอียุธยา 
ส่วนศาลเจา้แบบจนีทีม่กีารบูชาเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนี มดีงันี้ 1. ศาลเจา้พ่อหมื่นราม ถ.รษัฎา อ.เมอืง จ.ตรงั 2. ศาลเจา้ท่ามกง
เยีย่ ถ.เพลนิพทิกัษ์ อ.เมอืง จ.ตรงั 3. มลูนิธกิุศลสถานตรงั บว้นเตก็เซีย่งตึ๊ง ถ.พทัลุง อ.เมอืง จ.ตรงั 4. มลูนิธกิุศลศรทัธา ถ.ภกัดี
อนุสรณ์ อ.เมอืง จ.สุราษฎรธ์านี 5. ศาลเจา้แม่สามมุข อ.หาดใหญ่ จ.สงขลา 6. ศาลเจา้เค่งฮุดจี ่อ.เมอืง จ.ยะลา และ 7. ศาลเจา้
พ่อองครกัษ์ อ.พระพุทธบาท จ.สระบุร ีนอกจากนี้ยงัมศีาลเจา้แบบจนี หากแต่เทวรูปเจา้พ่อหมื่นรามเป็นแบบไทยอกี 3 แห่ง คอื  
1. ศาลเจ้ามงักรทอง อ.หนองแค จ.สระบุร ี2. ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม วหิารหลวงพ่อส าเรจ็ศกัดิส์ทิธิ ์บ้านหนองตาโล่ ต.คชสทิธิ ์      
อ.หนองแค จ.สระบุร ีและ 3. ศาลเจา้พ่อเขาตก อ.พระพุทธบาท จ.สระบุร ี

ในบทความนี้ผู้วจิยัได้ลงพื้นทีส่ ารวจและศกึษาเปรยีบเทยีบเทวลกัษณะขององค์เจา้พ่อหมื่นรามซึ่งพบในศาสนสถาน
ดงักล่าวขา้งต้นจ านวน 16 แห่ง ทัง้ในพื้นที่อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีอ าเภอพระนครศรอียุธยา จงัหวดัพระนครศรอียุธยา
อ าเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา จงัหวดัสุราษฎรธ์านี จงัหวดัยะลา และจงัหวดัตรงั เพื่อแสดงใหเ้หน็ถงึลกัษณะร่วมกนัและต่างกนั 
เป็นการถ่ายทอดแนวคดิและคตคิวามเชื่อทีแ่สดงออกมาเป็นรปูธรรมโดยใชร้ปูสญัลกัษณ์ต่าง ๆ เป็นลวดลายในงานเทวะประตมิาน
ซึง่สบืทอดกนัมาใหเ้หน็มานาน ลว้นมคีวามเป็นสริมิงคล ชดัเจน เขา้ใจง่าย และง่ายต่อการตคีวาม จากการศกึษาเทวะประตมิาน
เจา้พ่อหมื่นรามแบบไทย พบว่า มทีัง้งานประติมากรรมการแกะสลกัจากไมห้อม งานประตมิากรรมการปัน้ซึง่เป็นการสรา้งรปูทรง
จากวสัดุปูน งานประตมิากรรมการหล่อจากปูน โลหะทองเหลอืง ทองแดง ซึง่ทางศาลเจา้จดัสรา้งเป็นรูปหล่อลอยองค์ฐานกว้าง  
22 เซนตเิมตร สงู 38 เซนตเิมตร ใหส้าธุชนไดเ้ช่าบชูา สว่นเทวะประตมิานเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนี พบว่า มทีัง้งานประตมิากรรม
การแกะสลกัจากไมห้อม งานประตมิากรรมการหล่อจากโลหะรมด า ทองเหลอืง และเงนิ ซึง่ทางศาลเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั 
จดัสร้างเป็นรุ่นแรก เมื่อปี พ.ศ. 2532 จดัท าเป็นรูปหล่อลอยองค์ขนาด 5 นิ้ว จ านวน 199 องค์ รุ่นที่ 2 งานสมโภช 60 ปี ศาล  
เจา้พ่อหมื่นรามเมื่อปี พ.ศ. 2560 ขนาด 8 นิ้ว สรา้งเพยีง 500 องค ์เพื่อใหส้าธุชนไดเ้ช่าบูชา ดงันัน้ สามารถแบ่งประเภทเทวะ
ประตมิานองคเ์จา้พ่อหมื่นรามได ้2 ลกัษณะ ดงันี้ 
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1. รูปเคารพแบบไทย มทีัง้ทีเ่ป็นภาพวาดและเทวรูปทีห่ล่อดว้ยปูนและทองเหลอืง รวมทัง้การแกะสลกัจากไมห้อม โดย
องคภ์าพวาดมลีกัษณะเป็นชายไทย ยนืกุมไมเ้ทา้ สว่นองคเ์ทวรปูเป็นท่านัง่ มลีกัษณะเหมอืนเทวดาไทย ในมอืถอืดาบ  

 

Table 1 ตวัอย่างรปูเคารพของเจา้พ่อหมื่นราม : กลุ่มเทวะประตมิานแบบไทย 
ช่ือศำลเจ้ำ รปูเคำรพ ลกัษณะ 

ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม วิหารหลวงพ่อส าเร็จ
ศกัดิส์ทิธิ ์อ.หนองแค จ.สระบุร ี

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

รูปเคารพขุนนางไทยท่ายืน วสัดุส าริดปิด
ทอง สองมอืจบัไมเ้ทา้ ลายเสือ้ผา้ชุดขนุนาง 

ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม ริมฝัง่คลองระพพีฒัน์  
อ.หนองแค จ.สระบุร ี

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

รูปเคารพขุนนางไทย สองมอืจบัดาบตัง้บน
เขา่ ใส่เสือ้ผา้ชุดนกัรบแบบไทยสแีดง 

ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม หน้าวดัสหมติรมงคล  
อ.หนองแค จ.สระบุรี (ตามค าบอกเล่า ศาล
เจ้าหลังนี้ เ ป็นศาลหลังแรกของเจ้าพ่อ    
หมืน่ราม) 

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

รูปเคารพขุนนางไทย มอืซ้ายและมอืขวาถอื
ดาบ ใส่เสือ้ผา้ชุดนกัรบแบบไทยสเีขยีว 

ศ า ล เ จ้ า มั ง ก ร ท อ ง  ต ล า ด ห น อ ง แ ค                
อ.หนองแค จ.สระบุร ี

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

รูปเคารพขุนนางไทย สองมอืจบัดาบตัง้บน
เข่า ใส่เสื้อผ้าชุดนักรบแบบไทยสทีอง โพก
ผา้บนศรีษะ มหีนวด 
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ช่ือศำลเจ้ำ รปูเคำรพ ลกัษณะ 
ศาลเจา้พ่อเขาตก (วงเวยีน) อ.พระพุทธบาท 
จ.สระบุร ี

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

รูปเคารพขุนนางไทย สองมอืจบัดาบตัง้บน
เข่า ใส่เสื้อผ้าชุดนักรบแบบไทยสทีอง องค์
หน้าศรีษะโลน้ องคก์ลางและองคห์ลงัโพกผา้
บนศรีษะ  

2. รปูเคารพแบบจนี เน่ืองจากเจา้พ่อหมื่นรามเป็นทีเ่คารพศรทัธาของกลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีในจงัหวดัตรงั ซึง่บุคคลเหล่านี้
ได้บูชาและได้เรยีกขานท่านในชื่อ “ซ าฮวบซอื” อยู่ก่อนหน้านี้แล้ว รูปเคารพขององคเ์จา้พ่อหมื่นรามจงึเป็นรูปแบบจนี จากการ
ส ารวจ พบว่า มทีัง้หมด 3 แบบ คอื 1. ชุดนักพรตเต๋า มอืถอืแส ้2. ชุดนักพรตเต๋า มอืถอืกระบี ่และ 3. ชุดนักพรตเต๋า มอืถอืแส้
และสญัลกัษณ์โป๊ยขว่ย หรอืยนัตแ์ปดทศิ เทวรปูมทีัง้จากการหล่อดว้ยทองเหลอืงและไมแ้กะสลกั 

Table 2 ตวัอย่างรปูเคารพของเจา้พ่อหมื่นราม : กลุ่มเทวะประตมิานแบบจนี 

ช่ือศำลเจ้ำ รปูเคำรพ ลกัษณะ 
ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม ถ.รัษฎา ต.ทับเที่ยง   
อ.เมอืง จ.ตรงั 

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

เทวรูปปั้นท่านัง่ ว ัสดุทองเหลือง สวมชุด
คลุมยาว คล้ายนักพรตเต๋า ลายโป๊ยข่วย 
ยนัต์แปดทศิ มอืขวาถอืแส ้เครายาวสทีอง 

ศาลเจา้เค่งฮุดจี ่ถ.เทศบาล 4 ต.สะเตงนอก 
อ.เมอืง จ.ยะลา 

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

เทวรูปปั้นท่านัง่ ไม้แกะสลกั สวมชุดคลุม
ยาวสีทอง คล้ายนักพรตเต๋า ลายโป๊ยข่วย 
ยนัต์แปดทศิ มอืขวาถอืแส ้เครายาวสทีอง 
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ช่ือศำลเจ้ำ รปูเคำรพ ลกัษณะ 
ศาลเจ้าท่ามกงเยี่ย ถ.เพลนิพทิกัษ์ อ.เมอืง  
จ.ตรงั 

 
(Ninsa-nguandecha, 2021) 

เทวรูปปั้นท่านัง่ ไม้แกะสลกั สวมชุดคลุม
ยาวสีทอง คล้ายนักพรตเต๋า ลายโป๊ยข่วย 
ยนัต์แปดทศิ มอืขวาถอืกระบี ่เครายาวสดี า 

มูลนิธิกุศลศรัทธาสุราษฎร์ธานี ถ.ภักดี
อนุสรณ์ ต.ตลาด อ.เมอืง จ.สุราษฎรธ์านี  

(Kusolsatha Foundation Suratthani, n.d.) 

เทวรูปปั้นท่านัง่ ไม้แกะสลกั สวมชุดคลุม
ยาวสีทอง คล้ายนักพรตเต๋า มือซ้ายถือ
โป๊ยข่วย ยนัต์แปดทิศ มอืขวาถือแส้ เครา
ยาวสดี า 

ศาลเจ้าแม่ เขาสามมุข  ถ .กาญจนวนิช         
ต.บา้นพรุ อ.หาดใหญ่ จ.สงขลา 

(Mae Khao Sam Muk Shrine Hat Yai, 
n.d.) 

เทวรูปปั้นท่านัง่ ไม้แกะสลกั สวมชุดคลุม
ยาวสนี ้าเงนิ คลา้ยนักพรตเต๋า ลายโป๊ยขว่ย 
ยนัต์แปดทิศ มอืขวาถือแส้ เครายาวสีเทา
ขาว 

 

นอกจากนี้ยงัพบประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนีทีศ่าลเจา้ตาขุนเมอืง ชุมชนหนองปรอื อ าเภอเมอืง จงัหวดัตรงั 
ซึง่เป็นศาลเจา้แบบไทยและไดอ้ญัเชญิเทวรูปเจา้พ่อหมื่นรามจากศาลเจา้พ่อหมื่นราม อ าเภอเมอืง จงัหวดัตรงั มาประดษิฐาน ณ 
ศาลเจา้แห่งนี้อกีดว้ย จากการลงพืน้ทีส่ ารวจผูว้จิยัพบขอ้สงัเกตบางประการเกีย่วกบัเทวะลกัษณะของเจา้พ่อหมื่นรามแบบไทยจะ
สวมชุดขนุนางไทยโบราณ นุ่งโจงกระเบน โพกศรีษะ มอืถอืดาบ ส่วนเทวะลกัษณะของเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนีจะแต่งกายสวมชุด
คลุมยาวคลา้ยนักพรตเต๋า เรยีกว่า “เต้าเผา”（道袍）เครายาว ผมเกลา้มวย สวมรดัเกลา้ เรยีกว่า “จานเต้ากว้น”（簪道冠 แต่ไม่
เสยีบป่ิน มอืถอืแสซ้ึง่เป็นสญัลกัษณ์ของนักพรต ประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมื่นรามจากศาลเจา้ดงัตารางขา้งตน้แสดงใหเ้หน็ว่า แต่
เดมิการสรา้งเจา้พ่อหมื่นรามเป็นเทพเทพารกัษ์ แสดงใหเ้หน็ถงึความสมัพนัธก์บัความเชื่อเรื่องคตกิารนับถอืเทวดาผูดู้แลรกัษาที่
แห่งใดแห่งหนึ่งเป็นหลกั สามารถดจูากผลงานเทวรปูเจา้พ่อหมื่นรามของศาลเจา้มงักรทอง อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีแต่จาก
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ลกัษณะทางประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมื่นรามซึง่เป็นผลงานการแกะสลกัไมแ้บบจนีกลบัแสดงใหเ้หน็ถงึการผนวกคตเิทพเจา้จนีตาม
ความเชื่อแบบเต๋าเพิม่เตมิเขา้ไป อาจเป็นผลมาจากชาวจนีทีอ่พยพมายงัภาคใตข้องไทยซึง่มบีทบาทส าคญัต่อความเชื่อเรื่องเทพ
เจา้จนี ไดเ้กดิการสวมทบัคตคิวามเชื่อบางอย่างหรอืตัง้ชื่อเทพารกัษ์ของไทยใหเ้ป็นแบบจนี ทัง้นี้ หากพจิารณาจากเทวลกัษณะเจา้
พ่อหมื่นรามแบบคตจินีของศาลเจ้าพ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงัเป็นหลกักพ็อสนันิษฐานได้ว่า การเปลี่ยนแปลงดงักล่าวเพิง่เกดิขึน้
ในช่วงไม่เกนิ 70 ปีทีผ่่านมานี้ 

  
   Figure 1 ประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมืน่รามคตไิทย               Figure 2 ประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมืน่รามคตจินี 
  ศาลเจา้มงักรทอง อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ี                    ศาลเจา้พ่อหมืน่ราม อ าเภอเมอืง จงัหวดัตรงั 
          (Ninsa-nguandecha, 2020)                               (Ninsa-nguandecha, 2020) 

 
เหน็ไดว้่าเทวะประตมิานเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนีแสดงให้เหน็ถงึร่องรอยของลทัธคิวามเชื่ออนัเกีย่วเนื่องกบัศาสนาเต๋า

ของกลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีในประเทศไทย ยงัแสดงใหเ้หน็ถงึรูปแบบและความนิยมนับถอืเทพเจา้ในศาสนาเต๋า ซึง่ชุดเต้าเผา (道袍) 

และการเกล้ามวยสวมรดัเกล้านัน้ ถือเป็นชุดของนักบวชเต๋าที่มคีวามหมายทางศาสนาเป็นลกัษณะพเิศษเฉพาะตวัในคมัภรีเ์ต๋า
หมวดว่าด้วยศลีและพิธกีรรมธรรมอาภรณ์ “ซานต้งฝ่าฝู่ เคอเจี้ยเหวิน”《三洞法服科戒文》กล่าวว่า นักพรตยามทรงอาภรณ์    
แห่งธรรม ต้องแต่งกายเรยีบร้อย ช าระร่างกายให้สะอาด สวมเครื่องทรงให้เพยีบพร้อม กระท าการบรวงสรวงเทพเจ้า สัง่สอน 
สรรพสัตว์（道士常须备其法服，整饰形容，沐浴冠带，朝奉天真，教化一切）(Electronic Chinese Text Project, 2006 :  4)
และคมัภรีเ์ต๋าหมวดว่าดว้ยศลีจรยิวตัรของนกัพรต “เจิง้อเีวยอีจ๋งิ”《正一威仪经》กล่าวว่า อนัธรรมอาภรณ์นี้ นกัพรตจะสวมใสอ่ยู่
เสมอ หากเปลีย่นชุดซกัลา้ง ห้ามมใิหม้นุษยป์ุถุชนทัว่ไปสวมใส่จบัต้องแปดเป้ือนมลทนิ ธรรมอาภรณ์นี้จะมเีทพบุตรและเทพนารี
ปกป้องคุ้มครอง（法服不得辄去身。若洗濯替代，勿令俗人犯触混杂。凡衣，常有神男、神女守护。）(Electronic Chinese 
Text Project, 2006 : 27) 

จากการศกึษาเปรยีบเทยีบกบัรปูเคารพและรปูสญัลกัษณ์ทางประตมิานวทิยาของเจา้พ่อหมื่นราม พบว่ารปูเคารพของเจา้
พ่อหมื่นรามใสชุ่ดขนุนางไทย นุ่งโจงกระเบน โพกศรีษะ มอืถอืดาบ สว่นรปูเคารพเจา้พ่อหมื่นรามในศาลเจา้มงักรทอง อ.หนองแค 
จ.สระบุร ีจดัสร้างขึน้โดยค าบญัชาของเจา้พ่อหมื่นรามผ่านร่างทรงกส็วมชุดขุนนางไทยโบราณ แขนเสือ้ยาวถงึขอ้มอื ไว้หนวด   
ผ้าโพกศีรษะ มีดดาบวางอยู่บนตัก หากเป็นชุดประทับร่างทรงเจ้าพ่อหมื่นราม จะเป็นชุดเสื้อคลุมไทย คล้ายชุดครุยนาค 
ลกัษณะเฉพาะของเจา้พ่อหมื่นรามศลิปะจนีทีพ่บในภาคใต้ของไทย มลีกัษณะเฉพาะ คอื มกีารสรา้งเทวลกัษณะใส่ชุดนักพรตใน
คตเิต๋า ท าใหม้ชีื่อเรยีกว่า “ฮวบซอื”（法师）ซึง่ประตมิากรรมเจา้พ่อหมื่นรามทีม่ลีวดลายโป๊ยขว่ย（八卦）รูปสญัลกัษณ์แห่งฟ้า
และดนิในคติเต๋า พบเฉพาะบรเิวณภาคใต้ที่จงัหวดัตรงั จงัหวดัสุราษฎร์ธานี จงัหวดัยะลา และอ าเภอหาดใหญ่ จงัหวดัสงขลา
เท่านัน้ 
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                   Figure 3 ป้ายสถติวญิญาณเจา้พ่อหมืน่ราม                   Figure 4 ป้ายสถติวญิญาณเจา้พ่อหมืน่ราม 

                   มลูนิธกิุศลสถานตรงั จงัหวดัตรงั                       ศาลเพยีงตา หลงัศาลเจา้ปึงเถ่ากงมา่ท่อลอด จ.สระบุร ี

                                  (Ninsa-nguandecha, 2020)                                             (Ninsa-nguandecha, 2020) 

 
นอกจากนี้ยงัพบการบูชาเจ้าพ่อหมื่นรามในลกัษณะป้ายวญิญาณ ที่เรียกว่า ป้ายเสนิจู่ไผ（神主牌）หมายถึง ป้าย

สญัลกัษณ์วญิญาณสิง่ศกัดิส์ทิธิส์ถติอยู่ ภายในมูลนิธกิุศลสถานตรงั อ าเภอเมอืง จงัหวดัตรงั บูชาดว้ยแผ่นไมแ้กะสลกัอกัษรจนี 
“ซนัฝ่าซอืจู่จอืเสนิเว่ย”（三法师祖之神位）ซึง่เป็นป้ายเสนิเว่ย（神位）แปลว่า ทีส่ถติแห่งองคเ์ทพเจา้ สลกัเคยีงคู่กบัเจา้พ่อเขา
ตกในฐานะพระหยี่ฮวบซือโจ้ว（二法师祖）และในพื้นที่อ าเภอหนองแคมศีาลเพียงตา ตัง้อยู่หลงัศาลเจ้าปึงเถ่ากงม่าท่อลอด 
อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีบูชาดว้ยแผ่นป้ายไมแ้บบจนี แกะสลกัชื่ออกัษรไทยค าว่า “เจา้พ่อหมื่นราม” และยงัพบว่าลกัษณะ
ทางประตมิานวทิยาของเจา้พอ่หมืน่รามมลีกัษณะบางสว่นทีค่ลา้ยคลงึกบัเจา้พ่อเขาตก การคน้พบรปูเคารพเจา้พ่อหมื่นรามจ านวน
มาก สะทอ้นใหเ้หน็ถงึการรบัอทิธพิลคตคิวามเชื่อเทพเจา้จนีจากชาวจนีอพยพในประเทศไทย การนับถอืเจา้พ่อหมื่นรามและการ
สรา้งเทวลกัษณะเจา้พ่อหมื่นรามทีม่ลีกัษณะศลิปะจนี และมกีารปรบัเปลีย่นลกัษณะของเจา้พ่อหมื่นรามใหเ้ขา้กบัความเป็นทอ้งถิน่
ของชาวไทยเชือ้สายจนีในพืน้ทีจ่งัหวดัตรงั 

 

3. กระบวนกำรท ำให้เจ้ำพ่อหมื่นรำมซ่ึงเป็นเทพำรกัษ์ไทยกลำยเป็นเทพเจ้ำจีน 
จากการศกึษาประวตัคิวามเป็นมาและเทวลกัษณะทางประตมิานวทิยาเจา้พ่อหมื่นราม ท าใหท้ราบ เรื่องราวทีเ่กีย่วขอ้ง

กบัเจา้พ่อหมื่นราม จากเทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนี คุณเขยีนอนิ ฝันเซยีน ผูเ้ชีย่วชาญดา้นจนีศกึษาทอ้งถิน่จงัหวดัตรงั ได้
กล่าวไวใ้นบทความประวตัศิาลเจา้พ่อหมื่นรามไวว้่า 

 

“เจา้พ่อทัง้สามไดร้บัการสถาปนาจาก “ไทอ้ดิจนิหยนิ” ใหเ้จา้พ่อเขาใหญ่เป็นตัว่ฮวบซอื เจา้พ่อเขาตกเป็นหยีฮ่วบซอื และเจา้พ่อ
หมืน่รามเป็นซามฮวบซอื หรอืกล่าวสรุปว่า เจา้พ่อทัง้สามซึง่เป็นพุทธศาสนิกฝ่ายเถรวาทหรอืหนิยาน มากลายเป็นฝ่ายมหายาน
ไป...การสถาปนาหรอืแต่งตัง้ยศต าแหน่งของจนี กล่าวคอื เมือ่ไดร้บัการแต่งตัว้จากพระเจา้แผ่นดนิหรอืฮ่องเต้เมือ่เป็นมนุษย ์กจ็ะ
เรยีกว่า “เต่ฮอ้ง” เมือ่ไปเกดิเป็นเทวดาไดก้ระท าความดอีกี กจ็ะไดร้บัการสถาปนาจากเจา้ผูเ้ป็นใหญ่ของสวรรค์ชัน้นัน้ ๆ  ใหด้ ารง
ต าแหน่งต่าง ๆ การสถาปนาเช่นนี้เรยีกว่า “เทยีนฮอ้ง” หรอืเขา้ท านองทีว่่า “ฟ้าแต่ง-แผ่นดนิตัง้” อะไรเทอืกนี้” (Gashulin (Alias). 
(1991 : 30-31) 

 

เหน็ไดว้่า กระบวนการทีท่ าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามกลายเป็นเทพเจา้จนี เกดิจากคตคิวามเชื่อว่าดว้ยเรื่องการสถาปนาแต่งตัง้
เทพเจ้าจนีจากวรรณกรรมเรื่องห้องสนิ《封神榜》ชาวจนีอพยพในพื้นทีจ่งัหวดัตรงัมคีวามเขา้ใจในเรื่องนี้เป็นอย่างด ีสามารถ
เชื่อมโยงเรื่องราวของเทพเจา้ไทอ้ดิจนิหยนิ（太乙真人）หรอืไท่อดิกิว้โค่วเทยีงจุน（太乙救苦天尊）ทีช่าวจนีเชื่อกนัว่าเป็นเทพ
เจ้าชัน้ผู้ใหญ่ของศาสนาเต๋า กอปรกับในพื้นที่จงัหวดัตรังมีความเข้มข้นเรื่องการประทบัทรงเทพเจ้าจีนอยู่แล้ว มีส่วนช่วย
เอือ้อ านวยใหก้ระบวนการท าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามกลายเป็นเทพเจา้จนีเกดิขึน้ง่ายโดยปรยิาย 



Journal of Arts and Thai Studies                                                                                                                                            Chao Pho Muen Ram 
 

Vol.44 No.1 January-April 2022                                                                                                                                                 34 
 

หนงัสอืเจา้พ่อเขาตก เทพารกัษ์ไทยทีก่ลายเป็นเทพเจา้จนี ของสรุสทิธิ ์อมรวณิชศกัดิ ์ไดก้ล่าวถงึประวตัขิองเจา้พ่อหมื่น
รามทีเ่กดิจากการสานสมัพนัธร์ะหว่างสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ี่เรยีกว่าเจา้พ่อ เป็นต านานความเชื่อเกีย่วกบัพีน้่องร่วมสาบานเฉพาะกลุ่มที่
เกดิจากค าบญัชาชีแ้นะผ่านร่างทรงระหว่างเทพเจา้ 3 องค ์คอื เจา้พ่อเขาใหญ่เป็นพีค่นโต ชาวจนีเรยีกว่า “ตัว่ฮวบซอื” เจา้พ่อเขา
ตกเป็นพีค่นรอง ชาวจนีเรยีกว่า “หยีฮ่วบซอื” และเจา้พ่อหมื่นรามเป็นน้องคนเลก็ ชาวจนีเรยีกว่า “ซ าฮวบซอื”  
 

“ชาวจนีในไทยไดผ้กูต านานเกีย่วกบั 3 พีน้่องร่วมสาบานใหก้บัเทพเจา้แห่งขนุเขา กล่าวคอื เทพเจา้ซานซานกัว๋หวงั คอื เทพแห่ง
ขุนเขา 3 ลูก ประกอบดว้ยภูเขาตู๋ซาน ภูเขาหมงิซาน และภูเขาจนิซาน ไดก้ลายมาเป็นเจา้พ่อเขาตก เจา้พ่อเขาใหญ่ และเจา้พ่อ
หมืน่ราม ซึง่เทพทัง้สามเป็นพีน้่องร่วมสาบานกนั” (Amornwanitsak, 2018 : 204) 

 

ผลการศกึษา สามารถสรุปไดว้่า กระบวนการทีท่ าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามจากเทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนี เริม่ต้นจาก
คตคิวามเชื่อการสาบานเป็นพีน้่องของเจา้พ่อเขาใหญ่ เจา้พ่อเขาตก และเจา้พ่อหมื่นรามของกลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีในประเทศไทย 
ซึง่มทีีม่าจากเรื่องราวต านานเทพเจา้ซานซานกัว๋หวงั（三山国王）ซึง่เดมิเป็นเทพเจา้ประจ าทอ้งถิน่ของเมอืงแต้จิว๋（潮州）ฮุ่ย
โจว（惠州）และเหมยโจว（梅州）มณฑลกวางตุ้ง  （广东省）และยงัเป็นเทพเจา้ผูคุ้ม้ครองผูอ้พยพชาวจนีฮากกา แต่เดมิเป็น
ภูเขาสงู 3 ลกูทางทศิตะวนัตก ไดแ้ก่ ภูเขาหมงิซาน（明山）ภูเขาจนิซาน（巾山）และภูเขาตู๋ซาน（独山）ซึง่อยูใ่นพืน้ทีห่มูบ่า้น
เหอพวั ต าบลหลินเถียนตู อ าเภอเจียหยงั เมืองแต้จิว๋（潮州府揭阳县霖田都河婆墟）ปัจจุบนัคอืหมู่บ้านเหอพวั อ าเภอเจยีซี 
เมอืงเจยีหยงั（揭阳市揭西县河婆镇）เป็นเทพเจา้ทีเ่กดิจากการรวมกนัของภูเขาทัง้สาม ถอืเป็นการนบัถอืบชูาธรรมชาตขิองผูค้น
ในสมยัโบราณทีบ่ชูาภูเขาและหนิศกัดิส์ทิธิท์ีม่ชี ือ่เสยีง ปัจจุบนัเทวรปูของเทพซานซานกัว๋หวงัทัง้สามองคน์ัน้เกดิจากการท าใหเ้ป็น
รูปร่างมนุษยแ์ละเลยีนแบบคลา้ยกบัการสาบานเป็นพีน้่องในสวนทอ้（桃园三结义）ของเล่าป่ี（刘备）กวนอู（关羽）และเตยีว
หุย（张飞）องค์แรก ในฐานะพี่คนโต เรยีกว่า ต้าหวงั（大王）เกดิจากการเลยีนแบบคล้ายเล่าป่ี มใีบหน้าสขีาว องค์ที่สอง ใน
ฐานะพี่คนรอง  เรยีกว่า เอ้อร์หวงั（二王）เลยีนแบบคล้ายกวนอู มใีบหน้าสแีดง และองค์ที่สาม ในฐานะน้องคนเลก็ เรยีกว่า   
ซานหวงั（三王）เลยีนแบบคล้ายเตียวหุย มใีบหน้าสดี าและมลีายทีเ่กดิจากรอยมดี ต้าหวงักม็ใีบหน้าสดี าเช่นกนั เนื่องจากถูก
รมควนัธูปเป็นเวลานาน ส าหรบัชื่อวงศต์ระกูลและชวีประวตัขิองเทพซานซานกัว๋หวงันัน้ ไดร้บัความเคารพและเพิม่เตมิเรื่องราว
เขา้มาภายหลงัโดยคนรุ่นหลงัเพื่อเพิม่ความศรทัธาในคตคิวามเชื่อพืน้บา้นของเทพซานซานกัว๋หวงั (Zeng, 1997 : 53)  

จากความเชื่อเรื่องเทพซานซานกัว๋หวงั เทพเจ้าแห่งขุนเขาทัง้ 3 ของชาวจนีในพืน้ที่แต้จิว๋ เมื่อชาวจนีแต้จิว๋ได้อพยพ
มายงัประเทศไทย กไ็ดน้ าความเชื่อน้ีมาดว้ย และทีส่ดุกไ็ดเ้อาความเชื่อเรื่องเทพารกัษ์ไทยทัง้ 3 คอื เจา้พ่อเขาใหญ่ เจา้พ่อเขาตก
และเจา้พ่อหมื่นรามมาสวมทบักบัความเชื่อเรื่องเทพเจา้ทีด่แูลรกัษาขนุเขาทัง้ 3 องค ์โดยใหเ้ทพารกัษ์ทัง้ 3 เป็นพีน้่องร่วมสาบาน 
โดยใหเ้จา้พ่อเขาใหญ่เป็นพีค่นโต เจา้พ่อเขาตกเป็นพีค่นกลาง และเจา้พ่อหมื่นรามเป็นน้องเลก็ การทีท่ าใหเ้จา้พ่อเขาใหญ่เป็นพี่
คนโต กลุ่มผู้ศรัทธาชาวจนีในประเทศไทยได้น ามาเปรียบกบัเหลียนเจีย๋（连杰）ในฐานะพี่คนโต หรือที่เรียกว่า “ต้ากัว๋หวงั”      
（大国王）โดยสร้างพื้นที่ความเชื่อให้เจ้าพ่อเขาใหญ่สถิตอยู่ที่ศาลรมิถนนธนะรชัต์ตรง กม.  23 เชิงเขาใหญ่ด้าน อ.ปากช่อง      
จ.นครราชสมีา ซึง่สภาพพืน้ทีเ่ขาใหญ่เป็นภูเขาเช่นเดยีวกบัภูเขาหมงิซาน（明山）เป็นการสรา้งศาลแบบไทยขนาดเลก็ คนใน
พืน้ทีจ่ะเรยีกศาลแห่งนี้ว่า “ศาลเจา้พ่อปลดัจ่าง” ถอืเป็นเทพารกัษ์ผูค้อยคุม้ครองป่าเขาใหญ่ ปลดัจ่างชื่อจรงิว่า นายจ่าง นิสยัสตัย ์
ชาวบา้นวดัเขานางบวช ต.บา้นบุ่ง (ปัจจุบนัเปลีย่นเป็นต าบลสารกิา) อ.วงักระโจม (ปัจจุบนัเปลีย่นเป็น อ.เมอืง) จ.นครนายก ท่าน
รบัราชการเป็นปลดักองทพัไทยและไดผ้่านศกึสงครามกบัประเทศเพื่อนบา้นขา้งเคยีงมาอย่างโชกโชน ท่านมบีุคลกิลกัษณะทีส่ง่า
งาม สมชาตชิายนกัรบไทย (Khao Yai National Park, 2017 : 2)  

การท าใหเ้จา้พ่อเขาตกเป็นพีค่นรอง กลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีในประเทศไทยไดน้ ามาเปรยีบกบัเจา้เซวยีน（赵轩）ในฐานะพี่
คนรอง หรอืทีเ่รยีกว่า “เออ้รก์ัว๋หวงั”（二国王）โดยสรา้งพืน้ทีค่วามเชื่อใหเ้จา้พ่อเขาตกสถติอยู่ทีศ่าลเจา้พ่อเขาตก ตัง้อยู่เชงิเขา
ตกหรือริมภูเขาตก จึงมีชื่อเรียกว่า “เขาตก” ซึ่งเกิดจากเทือกเขาทอดตัวมาสุดลงที่ตรงบริเวณศาลเจ้า ถ.พระเจ้าทรงธรรม         
ต.พุกร่าง อ.พระพุทธบาท จ.สระบุร ีอนัเป็นทีป่ระดษิฐานรอยพระพุทธบาท ซึง่กลุ่มชาวจนีในประเทศไทยเชื่อว่าเจา้พ่อเขาตกก็
คอืน ่าเทยีนมึง้แป๊ะกง（南天门伯公 ）หรอืก าเทยีนไต่ตี（่感天大帝）สิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีช่าวจนีเชื่อว่าเป็นผูด้แูลรกัษาประตูสวรรคท์าง
ทศิใต้ ซึง่เป็นประตูทีเ่ชื่อมโยงระหว่างสวรรคก์บัโลกมนุษย ์และเนื่องจากต าแหน่งศาลอยู่ ใกลร้อยพระพุทธบาท จงึกล่าวว่าเจา้พ่อ
เขาตกเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีป่กป้องคุม้ครองรกัษารอยพระพุทธบาท สามารถเปรยีบเจา้พ่อเขาตกเป็น “นายทวารประตูสูส่วรรค”์  
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การท าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามเป็นน้องคนเลก็ กลุ่มผู้ศรทัธาชาวจนีในประเทศไทยได้น ามาเปรยีบกบัเฉียวจวิน้（乔俊）ใน
ฐานะน้องคนเลก็ หรอืทีเ่รยีกว่า “ซานกัว๋หวงั”（三国王）โดยสรา้งพืน้ทีค่วามเชื่อใหเ้จา้พ่อหมื่นรามสถติอยู่ทีศ่าลเจา้พ่อหมื่นราม 
จ.ตรงั แต่หากจะพจิารณาถงึสภาพพืน้ทีท่ีต่ ัง้ของศาลเจา้หลงัปัจจุบนัจะพบว่าไม่ไดม้สีว่นเกีย่วขอ้งกบัภูเขาลูกใดเลย ผูค้นในพืน้ที่
กไ็ม่ไดเ้ชื่อมโยงเรื่องราวความเชื่อกบัภูเขาใดเช่นกนั แต่หากวเิคราะหใ์นประเดน็ความเชื่อมโยงของภูเขาทีต่ัง้ศาลเจา้พ่อหมื่นราม 
จงัหวดัตรงั ที่เป็นศาลเจ้าหลงัแรกนัน้สร้างขึน้เป็นเพงิชัว่คราว หลงัคามุงจาก ตัง้อยู่ที่ซอยตรงขา้มหน้าที่ท าการกรมทางหลวง 
(สมยันัน้ตัง้อยู่ที่ถนนกันตงั ปัจจุบนัคอืที่ท าการหอการค้า จงัหวดัตรงั) ซึ่งเป็นที่ดนิว่างเปล่า เจ้าของที่ดนิ คอื คุณไกว สนิไชย 
ด้านหลงัทีด่นิเปล่าแปลงนี้เป็นภูเขาหนองยวน ที่สามารถมองเหน็ไดแ้ต่ไกล ตัง้แต่ปี พ.ศ. 2510 เป็นต้นมา บนภูเขาหนองยวน 
เป็นทีป่ระดษิฐานพระสงักจัจายน์องคใ์หญ่ ต่อมาในปี พ.ศ. 2550 เทศบาลนครตรงั ไดทุ้บรปูปัน้พระสงักจัจายน์ออก แลว้น ารปูปั้น
พระโพธสิตัว์กวนอมิ สงู 8 เมตร หนัก 3 ตนั มาตัง้ประดษิฐานแทน บนภูเขาหนองยวนหากมองลงมาจะสามารถเหน็ตวัเมอืงทบั
เทีย่ง ต่อมาในปี พ.ศ. 2498 เจา้สวักมิ เจา้ของกจิการโรงภาพยนตรเ์ฉลมิตรงั มคีวามศรทัธาต่อองคเ์จา้พ่อหมื่นราม จงึไดบู้รณะ
สรา้งศาลเจา้หลงัใหม่ขึน้เป็นเรอืนไมช้ัน้เดยีว มุงหลงัคาดว้ยสงักะส ีสรา้งแลว้เสรจ็ในปี พ.ศ. 2500 ไดป้ระกอบพธิเีปิดศาลเจา้เมื่อ
วนัที ่27 พฤษภาคม พ.ศ. 2500 ดงันัน้จงึมคีวามเกีย่วขอ้งและสามารถเชื่อมโยงต านานการสาบานเป็นพีน้่องของเจา้พ่อเขาใหญ่ 
เจา้พ่อเขาตก และเจา้พ่อหมื่นรามได ้

เรื่องราวการสาบานเป็นพีน้่องของเจา้พ่อทัง้ 3 สอดคลอ้งกบัขอ้สนันิษฐานของ สุรสทิธิ ์อมรวณิชศกัดิ ์ทีก่ล่าวในหนงัสอื
เรื่องเจา้พ่อเขาตก เทพารกัษ์ไทยทีก่ลายเป็นเทพเจา้จนี เกีย่วกบัประเดน็การเรยีงล าดบัพีน้่องร่วมสาบานของเจา้พ่อหมื่นเขาใหญ่ 
เจา้พ่อเขาตก และเจา้พ่อหมื่นราม เจา้พ่อเขาใหญ่ถูกเรยีงล าดบัในฐานะพีค่นโต ทัง้นี้เนื่องจากชื่อเรยีกของไทยมคี าว่า “ใหญ่” ซึง่
หมายถงึ “โต” หรอื “ต้า”（大）ในภาษาจนีไดด้ว้ย ส่วนเจา้พ่อหมื่นรามซึง่ชาวจนีในจงัหวดัตรงันับถอืไดร้บัการยกย่องและตัง้ชื่อ
ใหว้่า “ซานฝ่าซอื” ซึง่ค าว่า “ซาน” แปลไดว้่า “สาม” ดงันัน้จงึถูกเรยีงล าดบัไวเ้ป็นทีส่ามกไ็ด ้และเมื่อไดอ้นัดบัทีห่นึ่งและสามแลว้ 
ดงันัน้เจา้พ่อเขาตกจงึถูกจดัวางไวใ้นฐานะพีค่นรองนัน่เอง (Amornwanitsak, 2018 : 208) 

จากการศกึษาประวตัแิละต านานของเจา้พ่อหมื่นรามทัง้แบบจนีและไทยมคีวามสอดคล้องกบัแนวคดิของ Leepreecha 
(2017) ทีก่ล่าวถงึคุณงามความดขีองเทพารกัษ์ ท าใหช้าวบา้นเกดิความศรทัธา เชื่อมัน่ และรกัถิน่เกดิของตนเอง หรอืแม้กระทัง่
สรา้งคุณประโยชน์แก่ชาตบิา้นเมอืง สรา้งวรีกรรมใหผู้ค้นไดจ้ดจ า เมื่อเสยีชวีติกจ็ะไดร้บัการเคารพ ผูค้นจะกราบไหวบู้ชา ดงัที่
หลิวซีเมิ่ง（刘希孟）ได้เขยีนไว้ใน “บนัทึกศาลเจ้าซ าซวัก๊กอ้วง หมิงค่วง ถนนแต้จิว๋ ”《潮州路明贶三山国王庙记》ความว่า  
“การบูชาเทพเจา้ซ าซวัก๊กอว้งทัง้ 3 องคท์ีถ่นนแต้จิว๋ ผูค้นแต่ละยุคแต่ละสมยักราบไหวบู้ชาอย่างไม่ขาดสาย มคีุณูปการแก่ชาติ
บ้านเมือง คอยช่วยดูแลคุ้มครองประชาชน”（潮州路三山神之祀，历代不惑，盖以有功于国，弘庇于民）(Liu, 2000 : 138) 
เมื่อกลายเป็นเทพารกัษ์กม็หีน้าที่ดูแลรกัษาทีพ่ื้นที่ใดพื้นทีห่นึ่ง ซึ่งประวตัิของเทพารกัษ์แต่ละองค์อาจจะมโีครงเรื่องโดยรวมที่
คล้ายคลงึกนั แต่กม็รีายละเอยีดบางประการที่แตกต่างกนัไปในแต่ละต านานของแต่ละท้องถิน่ เมื่อต านานได้แพร่กระจายจาก
ทอ้งถิน่หนึ่งไปสูอ่กีทอ้งถิน่กย็่อมเกดิการแลกเปลีย่นทางวฒันธรรม ท าใหเ้กดิการแต่งเตมิเรื่องราวเขา้ไปใหส้อดคลอ้งและสมัพนัธ์
กบัท้องถิ่นนัน้ ๆ โดยที่จุดร่วมของต านานการเล่าขานก็คอืความเป็นวีรบุรุษท้องถิ่นที่ได้ช่วยปกป้องบ้านเมอืง หรอืช่วยเหลือ
ชาวบา้น และดว้ยคุณูปการของวรีบุรุษเหล่านัน้ท าใหค้นรุ่นหลงัไดอ้ญัเชญิวญิญาณมาสถติอยู่ในศาลเพยีงตา เพื่อรบัการสกัการะ 
ใหก้ารคุม้ครอง ปกปักรกัษาตลอดจนดลบนัดาลโชคลาภใหแ้ก่คนในพืน้ที ่การทีเ่ทพเจา้ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนีในสงัคมไทยมมีา
ช้านาน สอดคล้องกบังานวจิยัของ สุรสทิธิ ์อมรวณิชศกัดิ ์ดงัที่ได้สรุปผลการวจิยัไวว้่า ชาวจนีในสงัคมไทยมคีวามศรทัธาต่อสิง่
ศกัดิส์ทิธิข์องไทยมาชา้นานแลว้ และการบูชาเทพยดาอารกัษ์ เจา้พ่อ-เจา้แม่ สิง่ศกัดิส์ทิธิต่์าง ๆ ทีอ่ยู่คู่สงัคมไทยกไ็ม่ถอืเป็นการ
ผดิธรรมเนียมจนีแต่อย่างใด นอกจากนัน้แลว้การซอ้นทบัหรอืสวมทบัดว้ยคตจินีใหก้บัสิง่ศกัดิส์ทิธิไ์ทยกม็มีาชา้นานแลว้เช่นกนั 
หากแต่การซอ้นทบัความเชื่อดว้ยคตจินีในอดตียงัคงผกูพนัอยู่กบั “หน้าที”่ หรอื “function” ของเทพเจา้องคน์ัน้เป็นส าคญั แต่เมื่อ
ยุคสมัยเปลี่ยนไป คติความเชื่อบางอย่างก็ได้ถูกปรับเปลี่ยนไปตามกาลเวลา พร้อมกับความไม่เข้าใจของชนรุ่นหลัง 
(Amornwanitsak, 2016 : 19-20)  

จากการลงพื้นที่ส ารวจศาลเจา้พ่อหมื่นรามซึ่งเป็นแบบไทยทีอ่ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ียงัพบกระถางธูปหนิทรง
สี่เหลี่ยมแบบจนี แถวบนจารกึอกัษรไทยค าว่า “เจ้าพ่อหมื่นราม” แถวล่างจารกึอกัษรจนีค าว่า “ซานฝูซือจู่”（三福師祖）และ  
“ซานเจีย้จีกู้่เซยีนซอื”（三界際古仙師）แถวล่างสุดจารกึดว้ยตวัเลขไทย พ.ศ. ๒๕๐๘ ดา้นซา้ยจารกึอกัษรจนีปีทีส่รา้งถวาย คอื 
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ค.ศ. 1965（一九六五年敬）ดา้นขวาจารกึอกัษรจนีชื่อผูส้รา้งถวาย คอื หวงเต๋อซวนิ（黄㤫勲）จากกระถางธปูนี้สามารถบ่งบอก
ได้ว่าในพื้นที่อ าเภอหนองแคกม็ชีาวจนีผู้ศรทัธาในองค์เจ้าพ่อหมื่นรามอาศยัอยู่เช่นกนั ผู้วจิยัสนันิษฐานว่า ชาวจนีที่อาศยัอยู่
ละแวกอ าเภอหนองแค อ าเภอพระพุทธบาท จงัหวดัสระบุร ีมคีวามศรทัธาต่อองคเ์จา้พ่อหมื่นรามดว้ยเชน่กนั จงึไม่แปลกทีส่ามารถ
พบเครื่องสกัการะบชูาแบบจนีในพืน้ทีน่ี้ ดงันัน้จงึเหน็ไดช้ดัว่า เมื่อความเชื่อเรื่องเทพเจา้ทอ้งถิ่นจนีไดแ้พร่กระจายเขา้มาสูพ่ืน้ถิน่
ของชาวจนีอพยพในประเทศไทยภายหลงั คตคิวามเชื่อนัน้กถ็ูกสวมทบั โดยมผีูน้ าทางพธิกีรรมแบบจนีหรอืทีค่นในพืน้ทีเ่รยีกว่า 
“ฮวดซู”（法师）และร่างทรงเทพเจา้เป็นตวักลางในการสื่อสารกบัองคเ์จา้พ่อหมื่นราม จากเรื่องราวของต านานจงึก่อใหเ้กดิเ ป็น
พธิกีรรมหลกัในพืน้ทีข่องชุมชนชาวจนี ถอืเป็นกจิกรรมส าคญัและศาลเจา้พ่อหมื่นรามกก็ลายเป็นศูนยร์วมจติใจของคนในทอ้งถิน่
ไม่ว่าจะเป็นคนไทยหรอืคนจนี   
 
สรปุและอภิปรำยผลกำรวิจยั 
 

เจา้พ่อหมื่นรามเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ีช่าวไทยและชาวจนีใหค้วามเคารพศรทัธามาชา้นาน จากการศกึษา พบว่า เทพเจา้องค์
น้ีเป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิข์องไทยทีต่่อมาชาวจนีใหค้วามเคารพศรทัธา จงึเกดิเป็นชื่อเรยีกในรปูแบบจนี ถอืเป็นการผสมผสานทัง้คตคิวาม
เชื่อแบบไทยและจนีไว้ด้วยกนั ปัจจุบนันี้แม้ว่าผู้คนในสงัคมไทยจะมคีวามเชื่อความศรทัธาต่อเจา้พ่อหมื่นรามมากเพยี งใด แต่
เรื่องราว ต านาน ประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นรามย่อมเกดิการสวมทบั ผสมผสาน หรอืเปลีย่นกลายไปจากลกัษณะเดมิได ้
จงึจ าเป็นตอ้งศกึษาองคค์วามรูน้ี้ใหเ้กดิความเขา้ใจในเรื่องราวของเจา้พ่อหมื่นรามอย่างชดัเจน การศกึษาในประเดน็ประวตัคิวาม
เป็นมาของเจา้พ่อหมื่นราม จากถิน่ก าเนิดในพืน้ทีอ่ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีซึง่นับถอืเจา้พ่อหมื่นรามในฐานะเทพารกัษ์ไทย 
พบว่า ผูค้นในพืน้ทีอ่ าเภอหนองแค อ าเภอพระพุทธบาท จงัหวดัสระบุร ีไม่ทราบประวตัคิวามเป็นมาของเจา้พ่อหมื่นรามมากนกั 
บา้งกว็่าเป็นขนุนางยศหมื่นในสมยัอยุธยา บา้งกว็่าเป็นขนุนางสมยัรตันโกสนิทรต์อนตน้ บา้งกว็่าเป็นโจรคุณธรรมปลน้คนรวยช่วย
คนจน บ้างกว็่าเป็นวรีบุรุษช่วยเหลอืชาวบ้าน ซึ่งทัง้หมดนี้ท าให้ผู้วจิยัได้ลงมอืค้นคว้าศกึษาอย่างเป็นรูปธรรม จากการศกึษา
ค้นคว้าเอกสารชัน้ปฐมภูมพิบในประชุมประกาศรชักาลที่ 4 ภาค 4 ประกาศปีมะเมยี พ.ศ. 2401 เรื่องที่ 128 ค าพพิากษาแล   
พระราชกระแสตดัสนิเรื่องโทษอา้ยกลบัพระยาไชยา จงึสามารถสรุปไดว้่า เจา้พ่อหมื่นรามเป็นขุนนางในต าแหน่งยศ “หมื่นราม” 
ชื่อว่าอา้ยเมอืง สงักดั “กองกระบอื” ซึง่ขึน้ตรงต่อสมเดจ็เจา้พระยาบรมมหาพไิชยญาตใินสมยัรชักาลที ่4 หลงัเสยีชวีติชาวบา้นใน
พืน้ทีบ่า้นนาเริง่ อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ียกย่องใหเ้ป็นสิง่ศกัดิส์ทิธิเ์ปรยีบเสมอืนเทพารกัษ์ไทยทีม่หีน้าทีด่แูลรกัษาท้องถิน่ 
ต่อมาเมื่อมชีาวจนีในประเทศไทยทีม่คีวามศรทัธาต่อเจา้พ่อหมื่นรามไดม้าอาศยัอยู่จงัหวดัตรงั ผ่านกาลเวลาไปสกัระยะหนึ่ง เกดิ
เป็นกลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีมากขึน้ตามล าดบั จนในทีส่ดุความเชื่อน้ีไดถู้กสวมทบัดว้ยต านานเรื่องการสาบานเป็นพีน้่องของเทพซาน
ซานกัว๋หวงั（三山国王）ในพืน้ทีอ่ าเภอเจยีซ（ี揭西县）มณฑลกวางตุ้ง（广东省）ประเทศจนี ท าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามกลายเป็น
เทพเจา้จนีไปโดยปรยิาย ซึง่กลุ่มผูศ้รทัธาชาวจนีต่างเรยีกกนัว่า “พระซ าฮวบซอื”（三法师）อยู่ในสถานะน้องเลก็ โดยมเีจา้พ่อเขา
ใหญ่เป็นพีใ่หญ่ และเจา้พ่อเขาตกเป็นพีร่อง กอปรกบัพืน้ทีจ่งัหวดัตรงัมชีาวจนีอพยพมาอาศยัอยู่เป็นจ านวนมาก เมื่อความเชื่อน้ี
กลายเป็นเรื่องเทพเจา้จนี ท าใหพ้วกเขายดึเอาคตคิวามเชื่อเรื่องการสถาปนาเทพเจา้จนีมาผกูเชื่อมโยงจนเป็นเรื่องเดยีวกนั ผูค้น
เลยเขา้ใจว่าเจา้พ่อหมื่นรามเป็นเทพเจา้จนีทีไ่ดร้บัการสถาปนาแต่งตัง้ใหเ้ป็นเทพเจา้จนี ตามวรรณกรรมเรื่องหอ้งสนิ《封神榜》

สถาปนาเทพเจา้จนี 
จากจุดเริม่ตน้สู่กระบวนการกลายเป็นเทพเจา้จนีของเจา้พ่อหมื่นรามภายใตบ้รบิทสงัคมและวฒันธรรมของกลุ่มผูศ้รทัธา

ชาวจนีในพืน้ทีภ่าคใต้ของไทยตามการอภปิรายขา้งต้น ท าใหค้วามเชื่อเรื่องเจา้พ่อหมื่นรามแบบจนีปรากฏในพืน้ทีห่ลายจงัหวดั
ทางภาคใต้ แสดงใหเ้หน็ถงึความส าคญัของเจา้พ่อหมื่นรามทีม่บีทบาทต่อวถิชีวีติ วฒันธรรม และการเปลีย่นแปลงทางคตคิวาม
เชื่อของผู้คนในพื้นที่ภาคใต้อย่างชดัเจน คติความเชื่อเจ้าพ่อหมื่นรามของกลุ่มผู้ศรทัธาชาวจนีทางจงัหวดัภาคใต้ เริม่ต้นจาก
ต านานทอ้งถิน่ทีเ่ล่าสบืต่อกนัมาซึง่มอียู่ 2 คน คนแรกคอืนายเทีย่ง (ไม่ทราบนามสกุล) คนที ่2 คอืนายแกยง้ แซ่ว่อง ชาวจนีแตจ้ิว๋
จากจงัหวดัราชบุร ีทัง้สองท่านน้ีคนใดคนหนึ่ง ผูว้จิยัยงัไม่สามารถสรุปไดว้่าคอืท่านใดเป็นผูน้ าความเชื่อนี้มาเผยแพร่สูจ่งัหวดัตรัง 
ซึง่เป็นจงัหวดัทีม่ชีาวจนีฮกเกีย้นอาศยัอยู่เป็นจ านวนมาก แต่อย่างไรกด็ชีาวจนีฮกเกีย้นทีน่ี่กไ็ม่ไดข้ดัขวาง หา้มหรอืเป็นอุปสรรค
ทีจ่ะเผยแพร่ความเชื่อนี้แต่ประการใด กลบัเกดิความศรทัธาต่อองคเ์จา้พ่อหมื่นรามไปดว้ย ท าใหเ้กดิการผสมผสานความเชื่อและ
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ท าใหเ้จา้พ่อหมื่นรามจากเทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนีในสงัคมไทยโดยสมบูรณ์มากขึน้ สามารถเหน็ไดจ้ากการประทบัทรง
ตามรปูแบบจนี การก่อสรา้งศาลเจา้พ่อหมื่นรามตามรปูแบบสถาปัตยกรรมจนีแตจ้ิว๋ ธรรมเนียมปฏบิตัต่ิาง ๆ รวมทัง้งานประเพณี
ส าคญัอย่างประเพณีถอืศลีกนิผกัประจ าปี ทางศาลเจา้กวิอ่องเอีย่ ซึง่เป็นศาลเจา้จากความเชื่อของกลุ่มชาวจนีฮกเกีย้นกม็ธีรรม
เนียมการเยีย่มเยอืนระหว่างศาลเจา้กวิอ่องเอีย่กบัศาลเจา้พ่อหมื่่นรามเป็นประจ าทุกปี และจากประวตักิารก่อสรา้งศาลเจา้กวิอ่อง
เอีย่ พบว่า เจา้พ่อหมื่นรามไดป้ระทบัทรงและบอกกล่าวใหศ้ษิยานุศษิยร์่วมใจกนับรจิาคปัจจยัเพื่อสมทบทุนการก่อสรา้งศาลเจา้กวิ
อ่องเอีย่หลงัปัจจุบนัอกีดว้ย และจากการลงพืน้ทีส่ ารวจศาลเจา้ทางจงัหวดัทางภาคใตท้ีม่กีารบชูาเจา้พ่อหมืน่รามอย่างเป็นรปูธรรม
ในแบบจนีทัง้ 6 แห่ง ประกอบดว้ย 1.ศาลเจา้พ่อหมื่นราม อ.เมอืง จ.ตรงั 2.ศาลเจา้ท่ามกงเยีย่ อ.เมอืง จ.ตรงั 3.ศาลเจา้เค่งฮุดจี ่อ.
เมอืง จ.ยะลา 4.ศาลเจา้แม่เขาสามมุข อ.หาดใหญ่ จ.สงขลา 5.มลูนิธกิุศลสถานตรงั บว้นเตก็เซีย่งตึ๊ง อ.เมอืง จ.ตรงั และ 6.มลูนิธิ
กุศลศรทัธาสุราษฎร์ธานี อ.เมอืง จ.สุราษฎร์ธานี เหน็ได้ชดัว่า การแพร่กระจายคติความเชื่อนี้ส่งผลใหเ้กดิกระบวนการปรบัรบั
วฒันธรรมจนีเขา้มาประยุกต์ใช้ในสงัคมไทย เกิดการสวมทบั ผสมผสาน และพฒันาจนกระทัง่กลายเป็นเอกลกัษณ์ทางเทวะ
ลักษณะเฉพาะถิ่น ได้รับความนิยมจากชาวไทยพื้นถิ่นที่เคยปฏิบัติบูชาสิ่งศักดิส์ ิทธิอ์ยู่แล้ว ท าให้ความเชื่อความศรัทธาน้ี
แพร่หลายไปสูพ่ืน้ทีใ่กลเ้คยีงอกีดว้ย 

ส่วนการศกึษาในประเดน็เรื่องประตมิานวทิยาของเทวรูปเจา้พ่อหมื่นราม จากความหลากหลายทางเทวลกัษณะเจา้พ่อ
หมื่นรามที่พบในศาสนสถานไทยล้วนเป็นประติมากรรมแบบลอยตัว ( round relief) ที่สะท้อนให้เห็นถึงกระบวนการปรบัรบั
วฒันธรรมจนีเขา้มาประยกุตใ์ชใ้นสงัคมไทย เทวลกัษณะดงักล่าวเป็นประตมิากรรมการแกะสลกัไมเ้ทพเจา้จนีทีส่ะทอ้นอทิธพิลจาก
ศลิปะจนีได้อย่างชดัเจน และพฒันาจนกระทัง่กลายเป็นเทวลกัษณะทีเ่ป็นเอกลกัษณ์เฉพาะทอ้งถิน่พืน้ทีช่าวจนีภาคใต้ของไทย 
โดยเฉพาะเทวรูปเจ้าพ่อหมื่นรามที่ศาลเจ้าพ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงั ได้กลายเป็นต้นแบบเทวะประติมานองค์เจ้าพ่อหมื่นราม
รูปแบบจีนที่แพร่กระจายไปยงัศาลเจ้าอื่น ๆ ถือเป็นหลกัฐานทางเทวะประติมานแบบจีนที่เก่าแก่ที่สุด ซึ่งสามารถบ่งบอกถึง
บทบาทของเจ้าพ่อหมื่นรามที่ชาวไทยเชื้อสายจนีในพื้นถิ่นเคารพนับถือได้เป็นอย่างด ีผลการศกึษาท าให้เราได้ทราบว่า การ
เผยแพร่วฒันธรรมความเชื่อพื้นบ้านของกลุ่มผู้ศรทัธาชาวจนีในประเทศไทย ซึ่งรบัเอาวฒันธรรมความเชื่อทอ้งถิ่นจนีแต้จิ ๋วมา
เผยแพร่ในรปูเเบบของตนอกีทอดหนึ่ง เทวรปูเจา้พ่อหมื่นรามรปูแบบศลิปกรรมจนีทีศ่าลเจา้พ่อหมื่นราม จงัหวดัตรงัและทีต่ัง้บูชา
ประดษิฐานอยู่ในศาลเจา้อื่น ๆ จงึสะท้อนใหเ้หน็ความสมัพนัธร์ะหว่างกนัโดยใชค้ตคิวามเชื่อเป็นสื่อกลาง การศกึษาประตมิาน
วทิยาเจา้พ่อหมื่นราม นอกจากจะท าใหท้ราบเกีย่วกบัรูปแบบและเทวลกัษณะของแต่ละศาลเจา้ ตลอดจนเรื่องราวทีก่ล่าวขานของ
เจา้พ่อหมื่นรามในพืน้ทีน่ัน้ ๆ แลว้ ยงัท าใหผู้ศ้กึษาเขา้ใจถงึความหลากหลายในเรื่องของการนับถอืเจา้พ่อหมื่นรามทัง้รปูแบบคติ
ไทยและคตจินี จนกลายเป็นเอกลกัษณ์ของเจา้พ่อหมื่นราม เทพารกัษ์ไทยกลายเป็นเทพเจา้จนีในทีส่ดุ 

จากการลงพื้นที่ส ารวจ ยังพบศาลเจ้าพ่อหมื่นรามวงศ์พระนารายณ์ บริเวณวัดป่าโค ต าบลหันตรา อ าเภอ
พระนครศรอียุธยา จงัหวดัพระนครศรอียุธยา ดา้นหน้ามสีายน ้าปากคลองหนัตรา ตวัศาลเจา้เป็นศาลาทรงไทย ดา้นในศาลเจา้มี
ป้ายชื่ออกัษรจนีตวัเตม็ว่า “เจาเป้าเมีย่ว”（昭抱廟）ซึง่ตัง้ชื่อพอ้งเสยีงค าว่า “เจา้พ่อ” จากเสยีงภาษาจนีแตจ้ิว๋ ภายในศาลเจา้ไม่
พบเทวะประตมิานองคเ์จา้พ่อหมื่นราม ดา้นหน้าศาลมกีระบอืปนูปัน้ตัง้เรยีงราย ผูว้จิยัไดส้อบถามชาวบา้นบรเิวณนัน้ ท าใหท้ราบ
ถงึต านานเรื่องเล่าเกีย่วกบัเจา้พ่อหมื่นรามว่าเป็นขนุโจรแห่งทอ้งทุ่ง ชาวบา้นกล่าวขานกนัว่า เจา้พ่อหมื่นรามเป็นโจรขโมยควาย 
แลว้น ามาคา้ขายบรเิวณน้ี เน่ืองจากสมยัก่อนพืน้ทีน่ี้เป็นแหล่งทีช่าวบา้นมกัน าเอาโคและกระบอืมาคา้ขาย เจา้พ่อหมื่นรามเป็นคน
มจีติใจด ีมกัขโมยจากคนรวยไปช่วยเหลอืคนจนอยู่ เสมอ กระทัง่ได้หนีเจ้าหน้าที่ต ารวจ สุดท้ายถูกสงัหารในอกีฟากหนึ่งของ     
วดัป่าโคใกลก้บัตน้โพธิใ์หญ่ ชาวบา้นแถบน้ีนบัถอืและบนบานศาลกล่าวใหเ้จา้พ่อช่วยเหลอือยู่เสมอ และยงัพบศาลเจา้พ่อหมื่นราม 
บรเิวณวดันาเริง่ (รา้ง) ต าบลหนองแค อ าเภอหนองแค จงัหวดัสระบุร ีเป็นศาลเพยีงตาแบบไทย มป้ีายชื่อศาลเจา้ระบุว่าสรา้งขึน้
เมื่อวนัที ่17 พฤษภาคม 2560 ผูว้จิยัสนันิษฐานว่าเป็นศาลเจา้ทีบู่รณะสรา้งขึน้ใหม่ ภายในศาลเจา้ไม่พบเทวะประตมิานองคเ์จา้
พ่อหมื่นราม บรเิวณดา้นหน้าศาลมกีระบอืปนูปัน้ตวัใหญ่ตัง้อยู่ดว้ย นอกจากนี้ยงัพบศาลเจา้พ่อราม ณ วดัใหญ่เทพนิมติร ตัง้อยู่รมิ
แม่น ้าป่าสกั ต าบลสามไถ อ าเภอนครหลวง จงัหวดัพระนครศรอียุธยา ซึ่งผู้วจิยัยงัต้องศกึษาค้นคว้าต่อไปว่าเป็นองค์เดยีวกนั
หรอืไม่ และมคีวามเกีย่วขอ้งกบัเจา้พ่อหมื่นรามหรอืไม่ประการใด 
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